gorenje

Aparat za mletje mesa
Masina za mljevenje mesa
Masina za mljevanje mesa
MawwuHa 3a mneBewe Mmeca
Meat grinder

Masina de tocat carne
Carne polizor

Miynéek na médso
Hasdaralé

Mecomenauka
M'sacopybky

Mscopy6ka

Milynek na maso

MawwuHa 3a menewe meco
Fleischwolf

Navodila za uporabo

Upute za uporabu

Uputstvo za upotrebu

Instruction manual
Instrukcja obstugi

Instructiuni de utilizare

Navod na obsluhu

Hasznalati utmutaté
MHcTpyKuum 3a ynotpeba

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii

PYKOBOACTBO no 3KcrnJjiyatauumm

Navod k obsluze

YnaTtcTBa 3a ynotpeba
Gebrauchsanleitung

MG 1601 SB

SI

BIH HR
BIH SRB MNE
GB

PL

RO

SK

H

BG

UA

RU

Ccz

MK

DE



Navodila za uporabo..................... 3

Upute za uporabu ......cccceveeeeennnnn. 6
Uputstvo za upotrebu .................. 9
Instruction manual...................... 12
Instrukcja obstugi ....................... 15
Instructiuni de utilizare............... 18
Navod na obsluhu ...................... 21
Hasznalati atmutaté.................... 24
UHcTpyKuma 3a ynoTtepba........... 27
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii........... 30
UHcTpyKuMA no akcnnyatauum .. 33
Navod pouziti .............ccceevvvenennnn. 36
YnarcTtBa 3a ynotpeba................ 39
Gebrauchsanleitung ................... 42



NAVODILA ZA UPORABO Sl

Motorna enota

Gumb za vklopl/izklop / Vzvratna
funkcija

Gumb za lo¢itev ohi$ja od rezilne
enote

Ohisje rezalne enote

Pladenj

Cev za klobase

Diski za mletje

LocCevalnik

Rezalniki

[

w
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Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za
poznejs$o uporabo.

e Raven hrupa: Lc <85 dB (A)

e Otroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki So povezane z
uporabo aparata.

e  Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

e Ofroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave
razen Ce so stari 8 let in ve€ in so
nadzorovani.

e Preden aparat prikljucite na elektricno
omrezje, preverite, ali na adapterju navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

e Tega aparata nikoli ne priklapljajte na
Gasovno stikalo, da ne bi priSlo do nevarnosti.

e Aparata ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan
vti€, kabel ali kateri drugi deli.

e Poskodovani omrezni kabel zamenja podjetje
Gorenje, Gorenjev pooblas¢eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

e Aparat hranite izven dosega otrok.

e Aparata nikoli ne pustite delovati brez
nadzora.

e Nikoli ne presezite maksimalnega ¢asa
obratovanja 10 minut.

e Aparat vedno izklopite s pritiskom gumba za
vklop/izklop.

e Preden snamete katerega izmed delov,
aparat izklopite in ga izkljucite iz elektricnega
omrezja.

e Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod
pipo.

¢ Med delovanjem aparata vanj nikoli ne vtikajte
sestavin s prsti ali predmetom (npr. lopatico).
V te namene uporabite potiskalo.

e Zrezalno enoto ravnaijte zelo previdno, Se
posebej med njenim odstranjevanjem s
spiralaste gredi in med ¢iS¢enjem. Rezalni
robovi so zelo ostri!

e Nikoli ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih ni posebej odobrilo
podjetje Gorenje. V nasprotnem primeru
boste razveljavili garancijo.

e Pred prvo uporabo aparata skrbno o istite vse
dele, ki bodo prisli v stik s hrano.

e Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli ali
oksidirali. Za ve¢ informacij o ¢iS¢enju delov si
oglejte poglavje "Cissenje".

e Aparat je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu.

e Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da
ne povzrocite nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Varnostni sistem

Aparat je opremljen z neponastavljivo in na tok
obcutljivo stekleno varovalko, ki v primeru
okvare motorja prekine dovod elektricne
energije in s tem prepreci pregrevanje naprave.
Sistem samodejno prekine napajanja aparata v
primeru pregretja.

Ce va$a naprava nenadoma neha delovati:

1. Izvlecite omrezni vti€ iz vtiCnice.




2. Aparat pustite hladiti za 60 minut.

3. Priklju¢ite omrezni vti€ nazaj v vti¢nico.

4. Pritisnite glavni gumb na vklop.

5. Pritisnite rdeco tipko , ki se nahaja na spodnji
strani aparat in pritisnite gumb za vklop
aparata.

Ce se vas termostat aktivira pogosto, potem
pokli¢ite servisno enoto Gorenje.

Mletje mesa - napotki in opozorila

e Rezilni robovi enote naj bodo usmerjeni
navzven.

e Zareza ploS¢e za mletje se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

o Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesa!
e Aparata med uporabo ne preobremenjujte z
vnosom prevelikih koli¢in mesa v ohi$je

rezilne enote.

o Narezite meso na 10 cm dolge in 2 cm debele
trakove.

e  Odstranite kosti, hrustanec in kite.

e  Pripravljeno meso polozite na pladen.

e Zavklop aparata potisnite stikalo za
vklop/izklop napre;j.

e S potiskalom nezno potisnite meso v ohisje
rezilne enote.

e Zatatarski biftek zmeljite meso s plos¢o za
srednje grobo mletje.

Priprava klobas - napotki in
opozorila
Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez lo€evalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlacni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte Zlebicev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen].

e Za vklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohi$je rezilne enote.

« Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmodite z
nekaj vode.

Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez lo¢evalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlacni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte Zlebicev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozZite na pladen;.

e Zavklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohi$je rezilne enote.

¢ Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmodite z
nekaj vode.




Rezalec zelenjave

Ciséenje - nasveti in opozorila

— Ohije rezilne enote odistite tako, da v njej
zmeljete nekaj kosov kruha.

—  Aparat pred odstranitvijo nastavka ali
¢isCenjem motorne enote vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.

— Odstranite potiskalo in pladen;.

—  Odvijte navojni obro¢ in odstranite plo$¢o za
mletje, rezilno enoto in spiralasto gred.

— S pritiskom na gumb za locitev rezilne
enote in zasukom rezilne enote v desno
odstranite ohisje rezilne enote.

— Rezilno enoto in ploS¢e za mletjie namazite z
mastjo ali oliem, da ne bodo rjavele.

—  Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi &istil potemneli
ali oksidirali.

— Pomo¢€ za shranjevanje dodatkov

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancijain servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Jedinica motora

Uklju€eno / iskljuciti / Povratak
Gumb za otpustanje

Kuciste rezaca

Pladan;j

Cjev za kobasice

Disk za mljevenje

Razdjelnik

Rezalica
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Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte
ove upute za uporabu i spremite ih za
buduce potrebe.

e Razina buke: Lc <85dB (A)

e Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom pecénice. U tom im
slu€aju treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu kako
biste osigurali da se ne igraju sa aparatom.

o Ciscenje i korisniko odrZavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.

e Prije priklju€ivanja uredaja provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

e Kako bhiste izbjegli potencijalno opasne
situacije, ovaj aparat nikada ne smije biti
spojen na bilo kakav prekidac timera.

o Ne koristite aparat ako su mrezni kabel, utikac
ili drugi dijelovi osteceni.

o Ako se mrezni kabel osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje servisni
centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

e Aparat drzite izvan dohvata djece.

e Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.

o Nemojte nikada prekoraciti maksimalno
vrijeme rada od 10 minuta kod svake funkcije.

o Uvijek iskljucite aparat pritiskom na gumb za
ukljucivanjef/iskljucivanje.

o Prije skidanja nastavaka iskljucite aparat i
izvucite kabel iz uticnice.

e Nemojte nikada uranjati jedinicu motora u
vodu ili neku drugu tekucinu i ne ispirite je pod
vodom.

o Nikada prstima ili predmetima (primjerice,
lopaticom) ne gurajte sastojke u kuciste
rezaCa dok aparat radi. Za tu namjenu
koristite samo potiskivac.

e Budite vrlo oprezni dok rukujete jedinicom za
rezanje, pogotovo dok je vadite iz spiralne
cijevi i tijekom CiS¢enja. Rubovi su vrlo ostri!

e Nikada ne koristite pribor ili dijelove drugih
proizvodaca ili dijelove koje tvrtka Gorenje nije
preporucila.Ako se takav pribor ili dijelovi
koriste, jamstvo e prestati vrijediti.

e Prije prve uporabe aparata dobro operite
dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom.

o Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer e potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda. Pogledajte odjeljak Ciséenje za upute
kako ¢istiti razne dijelove.

o Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjerac vremena ili sustav
daljinskog upravijanja.

e Aparat je namijenjen samo za kuénu
uporabu.

Sigurnosni sustav

Ovaj aparat je opremljen fiksnim staklenim
osiguracem osjetljivim na struju koji prekida
napajanje strujom u slucaju zatajenja motora
kako bi se sprijeCilo pregrijavanje aparata.
Sustav automatski smanjiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja.

Ako va$ uredaj iznenada prestane raditi:

1. Izvudi utikag iz uti€nice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.
3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za isklju€ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekida¢ za uklju€ivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat uklju¢en Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.



Mljevenje mesa - savjeti i
upozorenja

e Provjerite jesu li ostri bridovi jedinice za
rezanje postavljeni prema van.

e Provjerite nalijeze li zarez na disku za
mljevenje na izbocinu na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite smrznuto meso!

e Aparat tijekom upotrebe nemojte
preopterecivati gurajuci previSe mesa u
kuciste rezaca.

e Izrezite meso na komade duljine 10 cmi
debljine 2 cm.

e Izvadite kosti te Sto je viSe moguce hrskavica i
tetiva.

e  Pripremljeno meso stavite na pladan;.

e ZaukljuCivanje aparata pritisnite gumb za
ukljucivanjefiskljucivanje.

o Koristite potiskivac kako biste njezno potisnuli
meso u kuciste rezaca.

e Zatartarski biftek, sameljite meso dvaput
pomocu srednjeg diska za mljevenje.

Ciséenje - savjeti i upozorenja

—  Uklonite meso preostalo u kucistu rezaca
propustanjem komada kruha kroz aparat.

— Uvijek izvucite mrezni kabel iz utinice prije
odvajanja nastavaka ili CiS¢enja jedinice
motora.

—  Skinite potiskivac i pladan;.

—  Odvrnite pri¢vrsni navojni prsten, izvadite disk
za mljevenje, jedinicu za rezanje te spiralnu
cijev.

—  Skinite kuciste rezaca pritiskom na gumb za
otpustanje i okretanjem kuéista rezaca
udesno.

— Jedinicu za rezanje i diskove za mljevenje
treba blago premazati masSéu ili uljiem kako bi
se sprijecila korozija.

— Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda.




Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim E
proizvodom ne smije postupiti kao s

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga

treba biti uru¢en prikladnim sabirnim tockama

za recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda sprijeCit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli§

i zdravlje ljudi, koje bi inaée mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o

recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!
GORENJE

VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB, MNE

Jedinica motora

Dugme za ukljucivanje / Povratak
Dugme za otvaranje

Kuciste rezaca

Podlozak

Cev za klobasice

Plos¢a za mletje

Separator

Rezalica
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Vazno

Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saéuvajte ga za buducée potrebe.
e Jacina buke: Lc <85 dB (A)

e Deca mlada od 8 godina moraju se udaljti,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

e Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se odnose
na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin
i razumeju povezane opasnosti.

e Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

o Ciscenije | korisnicko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8
godina i koja nisu pod nadzorom.

e Pre ukljuCivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

e Da biste izbegli opasnu situaciju, ovaj aparat
nikad ne sme biti priklju¢en na prekidac
kontrolisan tajmerom.

e Aparat ne upotrebljavajte ako su kabl, utikag ili
drugi delovi osteceni.

e Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slu¢aju
ostecenja treba da zameni kompanija
Gorenje, tj. servisni centar ovlaSéen od strane

kompanije Gorenje ili osoba sa odgovarajuéim
kvalifikacijama.

e Aparat Cuvajte van domasaja dece.

e Aparat nikada ne ostavljajte da radi bez
nadzora.

e Aparat za bilo koju namenu nikada ne
upotrebljavajte duze od 10 minuta.

e Aparat uvek iskljucite pritiskom na dugme za
uklju€ivanje/iskljucivanje.

e Pre skidanja dodatnog pribora obavezno
iskljucite aparat i iskljucite ga iz napajanja.

e Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili
neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod
slavinom.

o Kada je aparat uklju€en, ne
upotrebljavajte predmete (npr. lopaticu) ili
prste da biste namirnice ubacili u cev za
punjenje. Za ovu namenu upotrebljavajte
iskljucivo potiskivac.

e Budite izuzetno pazljivi prilikom
rukovanja jedinicom rezaca, osobito kada
je vadite iz puzne vodilice i prilikom €iS¢enja.
Ivice rezaca su veoma ostre!

o Nikada ne upotrebljavajte dodatke ili
delove drugih proizvodaca kaji nisu
preporuceni od strane kompanije Gorenje.
U slucaju upotrebe takvih delova, garancija
prestaje da vredi.

e Pre prve upotrebe temeljito ocistite
delove koji dolaze u kontakt sa
namirnicama.

e Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdzenata za
masinsko pranje.Upute o €iS¢enju razli€itih
delova potraZite u poglaviju Cigéenje.

e Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne prikljuujte na spoljni prekidac
kontrolisan tajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.

e Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi
u domacinstvu.

Bezbednosni sistem

Aparat je opremljen osiguratem od stakla
osetljivog na elektri¢nu struju koji se ne moze
resetovati, a prekida protok struje u slu¢aju
kvara motora da bi se sprecilo pregrevanje
aparata.

Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja. Ako va$ uredaj iznenada
prestane raditi:

1. Izvuéi utika€ iz utiCnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.



4. Pritisnite gumb za isklju¢ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat ukljucen Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mlevenje mesa - saveti i

upozorenja
e Proverite da li su oStrice reza¢a okrenute
prema spolja.

e Proverite da li Zleb diska za mlevenje
ulazi u istureni deo na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite zamrznuto meso!

e Aparat prilikom upotrebe nemojte preopteretiti

tako da u kuciste rezaca stavite previse mesa.

e Isecite meso na trake duge 10 cm i
Siroke 2 cm.
o Uklonite Sto viSe kosti, hrskavica i tetiva.

e Pripremljeno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljuc¢ivanjefisklju¢ivanje. Potiskivacéem
lagano potisnite meso u kuciste rezaca.

e Za tartar biftek dva puta izmeljite
meso pomocu srednje finog diska za
mlevenje.

Pravljenje kobasica - saveti i
upozorenja

Uvek prvo sameljite meso.

e Proverite da li jedan od Zlebova na separatoru
odgovara isturenom delu na kucistu rezaca.

e Crevo kobasice ostavite da se 10 minuta
namace u mlakoj vodi. Zatim vlazno crevo
stavite na cev za kobasice. Na cevi nemojte
blokirati otvore za vazduh.

o Mileveno meso stavite na podlozZak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljuéivanjefiskljucivanje.

e Mleveno meso lagano potisnite u kuciste
rezaCa pomocu potiskivaca.

e Ako se crevo zaglavi na cevi za kobasice,
pokvasite ga vodom.




Ciséenje - saveti i upozorenja

— Meso koje je ostalo u kuéistu rezaca izvadite
tako da kroz kuciste provedete parce
hleba.

— Aparat uvek iskljucite pre skidanja dodataka ili
¢iSc¢enja jedinice motora.

— Skinite potiskiva¢ i podlozak.

— Odvrnite prsten sa navojem i skinite disk
za mlevenje,jedinicu rezaca i puznu
vodilicu.

— Kuciste rezaca skinite pritiskom na dugme za
otvaranje i okrenite kuciste rezaca na
desnu stranu .

— Jedinicu rezaca i diskove za mlevenje
treba lagano premazati masti ili uljem da
ne bi zardali.

— Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdZzenata za
masinsko pranje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —

otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajuéim sabirnim
centrima za reciklaZzu elektronskih | elektrinih
aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
spreCi¢ete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZzeni neodgovarajuéim
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§¢enju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucnog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u

medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj . GORENJE

drzavi nema takvog centra, obratite se VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja RADU S VASIM APARATOM!

za male ku¢anske aparate. Pridrzavamo pravo do promen

Nije za komercialnu upotrebu!
11



INSTRUCTION MANUAL EN

Motor unit
On-OFF button / Reverse

Release button
Cutter housing
Feeding tray
Sausage horn
Grinding disc
Separator
Cutters

©CONOTAWNE

Important

Read these instructions for use carefully
before using the appliance and save them
for future reference.

e Noise level: Lc <85 dB(A)

e This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and
supervised.

e Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

e Inorder to avoid a hazardous situation,
this appliance must never be connected to a
timer switch.

e Do not use the appliance if the mains cord,
the plug or other parts are damaged.

e If the mains cord is damaged, it must be
replaced by Gorenje, a service centre
authorized by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

e Keep the appliance out of the reach of

children.

e Never let the appliance run unattended.

o Never exceed the maximum operating time of
10 minutes at all applications.

o Always switch the appliance off by
pressing the on/off button.

e Switch the appliance off and unplug it before
detaching any accessory.

o Never immerse the motor unit in water or
any other liquid, nor rinse it under the tap.

e Never use your fingers or an object (e.qg.
a spatula) to push ingredients into the
cutter housing while the appliance is
running. Only the pusher is to be used for this
purpose.

e Be very careful when handling the cutter
unit, especially when removing it from the
worm shaft and during cleaning. The cutting
edges are very sharp!

e Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that have not been
specifically ~ advised by Gorenje, d.d.. Your
guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been used.

e Thoroughly clean the parts that will come into
contact with food before you use the
appliance for the first time.

e Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize. See
the Cleaning section for instructions on how
to clean the various parts.

e This appliance is meant for household use
only.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order

to avoid a hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Safety system

This appliance is equipped with a non-
resettable, current-sensitive glass fuse that cuts
off the power supply in case of motor failure to
prevent overheating of the appliance.

This system will automatically cut off the power
supply to the appliance in case of overheating.
If your appliance suddenly stops running:

1.  Pull the mains plug out of the socket.




Let the appliance cool down for 60 minutes
Put the mains plug in the socket.

Press the switch button to turn off the
appliance.

5. Press the circuit breaker button at the
bottom of the appliance to turn on the
appliance.

rpON

Please contact you dealer of an authorized
service center if the thermostat system is
activated too often.

Mincing meat - tips and warnings

e Make sure the cutting edges of the cutter unit
are pointing outwards.

o Make sure the notch of the grinding disc
fits onto the projection of the cutter housing.

e Never use frozen meat!

e Do not overload the appliance during use by
pushing too much meat into the cutter
housing.

e  Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips.

e Remove bones, gristles and sinews as much
as possible.

e Putthe prepared meat on the feeding tray.

e Press the on/off button to switch the appliance
on.

e Use the pusher to gently push the meat into
the cutter housing.

e For steak tartare, mince the meat with the
medium grinding disc twice.
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Making sausages - tips and
warnings

Always mince the meat first.

e Letthe sausage skin soak in lukewarm water
for 10 minutes. Then slide the wet skin onto
the sausage horn. Do not block the air
outlet grooves of the horn.

e Put the minced meat of the feeding tray.
Press ON/ OFF button to switch the appliance
on.

o [fthe skin gets stuck on the sausage horn,
wet it with some later.




Cleaning - tips and warnings

— Remove any meat left in the cutter housing by
passing pieces of bread through it.

—  Always switch off and unplug the appliance
before removing accessories or cleaning the
motor unit.

— Remove the pusher and the feeding tray.

—  Unscrew the screw ring and remove the
grinding disc, the cutter unit and the worm
shaft.

— Remove the cutter housing by pressing the
release button and by turning the cutter
housing to the right (see the Disassembly
section,

— The cutter unit and grinding discs should be
lightly brushed with fat or oil to prevent
rusting.

— Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!

14



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Silnik

Przetgcznik zasilania / Funkcja cofania
Przycisk do zdejmowania obudowy z
jednostki thacej

Obudowa jednostki tngcej

Taca

Koncéwka do kietbasy

Tarcze do mielenia

Separator

Noze

wnN e

©ONO U A

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjag obstugi i
zachowaj jg na wypadek konieczno$ci uzycia w
przysziosci.

Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby niedoswiadczone
lub o niewystarczajgcej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znaja niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzgdzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia nie
moga czysci¢ i przeprowadzaé konserwadcii
urzgdzenia bez nadzoru.

Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie,
czy napiecie podane na urzadzeniu jest
zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacii
urzgdzenia tego nie nalezy podtgczac do
wigcznika czasowego.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd
sieciowy, wtyczka lub inne czesci sg
uszkodzone.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy
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Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Przechowuj urzgdzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia
bez nadzoru.

Nigdy nie przekraczaj maksymalnego czasu
pracy urzadzenia 10 minut —w przypadku
wszystkich zastosowan.

Zawsze wiaczaj i wytgczaj urzadzenie,
naciskajgc wytgcznik.

Wylacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego przed zdejmowaniem
jakiejkolwiek czesci.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej
urzgdzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie
optukuj jej pod biezgcg woda.

Gdy urzadzenie jest wigczone, nigdy nie
wpychaj produktéw do modutu thgcego
palcami lub innymi przedmiotami (np.
fopatka).W tym celu uzywaj wytgcznie
popychacza.

Zachowaj szczegdlng ostroznosc¢ przy
dotykaniu elementu thgcego, zwtaszcza przy
wyjmowaniu go z watu slimakowego i
podczas czyszczenia. Ostrza sg bardzo ostre!
Nigdy nie uzywaj akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktére nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub
czesci, gwarancja traci waznosé.

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj
wszystkie czesci urzadzenia stykajgce sie z
Zywnoscig.

Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci. Instrukcje na temat
sposobu czyszczenia réznych czesci znajdujg
sie w czesci Czyszczenie

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacii
nie podigczaj tego urzgdzenia do
zewnetrznego

wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujgcego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.




System bezpieczenstwa

Urzadzenie to jest wyposazone w jednorazowy,
szklany bezpiecznik, ktéry odcina doptyw pradu
w przypadku uszkodzenia silnika, w celu
zapobiezenia przegrzaniu urzgdzenia.

System ten automatycznie odciete zasilanie do
urzgdzenia w przypadku przegrzania.

Jesli urzadzenie przestanie nagle uruchomione:
1. Wyciggnaé wtyczke zasilania z gniazdka.

2. Niech urzgdzenie ostygnie do 60 minut

3. Wi6z wtyczke zasilania do gniazda.

4. Nacisnij przycisk, aby przetgczy¢ sie
wytgczy¢ urzadzenie.

5. Nacisnij przycisk wytgcznika Z w dolnej
czesci urzagdzenia, aby wigczy¢ urzagdzenie.

Prosimy o kontakt z Tobg dealerem
autoryzowanym centrum serwisowym, gdy
system jest wigczony termostat zbyt czesto.

Mielenie miesa — wskazowki i
ostrzezenia

e Sprawdz, czy ostrza elementu tngcego
zwrdécone sg na zewnatrz.

e Sprawdz, czy w nacigcie tarczy mielacej
wsunigte sg wystepy modutu thgcego.

o Nigdy nie uzywaé¢ zamrozonego miesa!

o Nie przetadowa¢ urzadzenia przez wpychanie
zbyt duzej ilosci migsa do modutu thgcego.

o Potnij mieso na paski o dlugosci 10 cm i
grubosci 2 cm.

o Usun kosci, chrzgstki i Sciegna, naile jest to
mozliwe.

e Potdz przygotowane migso na tacy podajace;.

o Nacis$nij wytgcznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

o Uzywaj popychacza, aby delikatnie wpycha¢
migso do modutu tngcego.

e Aby przygotowa¢ befsztyk tatarski, dwukrotnie
zmiel migso, uzywajac tarczy srednio
mielace;.
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Robienie kietbas — wskazowki i
ostrzezenia

Zawsze najpierw zmiel migso.

e Sprawdz, czy w jednym z nacie¢ separatora
wsuniety jest wystep obudowy tnacej.

o Namocz flak w letniej wodzie przez 10 minut.
Nastepnie natéz mokry flak na nasadke
masarska do kietbas. Nie blokuj rowkéw
ujscia powietrza znajdujgcych sie na nasadce.

e Potéz zmielone migso na tacy podajacej.

o Nacisnij wytacznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

e Zapomocg popychacza delikatnie wpychaj
zmielone mieso do modutu tngcego.

o Jesliflak przyklei sie do nasadki masarskiej,
zwilz jg woda.

GQO*W@




Do warzyw i ziemniakow

Czyszczenie — wskazéwki i
ostrzezenia

—  Usun pozostatosci miesa z modutu tngcego,
przepuszczajac przez niego kawatki chleba.

—  Zawsze przed odtgczaniem akcesoriow lub
czyszczeniem czesci silnikowej wytgcz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

—  Wyjmij popychacz i tace podajaca.

—  Odkre¢ mocujacy i wyjmij z maszynki tarcze
mielgca, element tnacy i wat Slimakowy.

—  Zdejmij modut tngcy: nacisnij przycisk
zwalniajgcy i obré¢ modut thgcy w prawo.

— Modut tngcy i tarcze mielgce nalezy lekko
przetrzec¢ tluszczem lub olejem, aby zapobiec
ich rdzewieniu.

— Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usuna¢ wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz odda¢
na urzedowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujac w ten sposab,
przyczyniaja sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.
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Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwrdci€ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA



MANUAL DE UTILIZARE RO
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Unitatea motorului

Butonul de pornire ON / OFF/ Revers
Butonul de desprindere

Tavita pentru accesorii

Horn pentru alimentare

Accesoriu pentru carnati

Accesoriu pentru tocat/macinat
Separator

Lame

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu
atentie inainte de a folosi aparatul si
pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

Nivel de zgomot: Lc <85 dB (A)

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste
de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte numai cu
conditia supravegherii sau instruirii lor cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca
nu se joaca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu
trebuie sa fie efectuate de copii daca acestia
nu au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Pentru a evita orice accident, acest aparat nu
trebuie conectat la un intrerupator comandat
de un ceas electronic.

Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Gorenje,
de un centru de service autorizat de Gorenje
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sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

e Nu lasati aparatul la indemana copiilor.

e Nulasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

o Nu depasiti impul maxim de functionare de
10 minute pentru toate dispozitivele.

e Opriti aparatul apasand butonul Pornit/Oprit.

e Opriti aparatul si scoateti-l din priza inainte de
a demonta vreun accesoriu.

e Nuintroduceti blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

¢ Nuimpingeti ingredientele in carcasa cutjtului
cu degetele sau cu un obiect (cum ar fi o
spatuld) in timp ce aparatul functioneaza. in
acest scop se utilizeaza numai impingatorul.

e Aveti mare grija cand manuiti cutitul, mai ales
cand 1l scoateti de pe axul melcului si il
curatati. Marginile acestuia sunt foarte
ascutjte!

e Nu folositj accesorii sau componente de la altj
producatori sau care nu au fost recomandate
de Gorenje. In caz contrar, garantia nu va mai
fi valabila.

o Curatati foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele inainte de a utiliza
aparatul pentru prima oara.

¢ Nu curatati componentele metalice in masina
de spalat vase, deoarece detergentii speciali
vor provoca innegrirea sau oxidarea acestora.
Pentru instructiuni despre modul de curatare a
diferitelor componente, consultati sectiunea
Curatare.

e Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

e Nu conectatj niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda
de la distanta pentru a evita situatiile
periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Sistem de securitate

Acest sistem va taia sursa de alimentare la aparat
in caz de supraincélzire.

In cazul in care aparatul se opreste brusc in
executie:

1. Trage conectatj la retea din priza.

2. Sa aparatului raceasca timp de 60 de minute



3. Pune la retea plug in priza.
4. Apasati pe buton pentru a comuta a opri
aparatul.

5. Apasati pe butonul de disjunctor Z in partea de

jos a aparatului pentru a porni de pe aparat.

Va rugam sa va contactatj distribuitorul de un
centru de service autorizat in cazul in care

termostatul de sistem este activat de prea multe

orl.

Prepararea carnatilor - sugestii si
avertismente

Tocati intotdeauna carnea inainte.

o Fixati o crestatura a separatorului in spafiul
corespunzator de pe carcasa cutjtului.

e Puneti membrana pentru carmati in apa
calduta timp de 10 minute.Apoi culisati

membrana umeda pe palnia pentru carnatj.

¢ Nu blocati canelurile de iesire a aerului din
palnie.

e Puneti camea tocata in tava de alimentare.

e Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

o Impingeti usor camea tocat in carcasa
cutitului cu ajutorul impingatorului.

e Daca membrana ramane lipita de palnie,

umezitj-o cu putina apa.
[2]
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Prepararea pastelor - sugestii si
avertismente

Taiatj aluatul de paste in bucatj late de aprox. 3 cm.

Fixati crestatura discului pentru tagliatelle sau
spaghete Tn spatjul corespunzator de pe
carcasa cutjtului.

Puneti o bucata de aluat in tava de
alimentare.

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

Tmpingeti usor aluatul in carcasa cutjtului cu
ajutorul impingatorului.

Pastele trebuie preparate in apa clocotita cu
sare imediat dupa ce sunt facute pentru a se
evita lipirea lor.

Utilizati acul din plastic fumnizat pentru




inlocuirea

Pentru a inlocui un mecanism defect:

—  Scoateti axul melcului de pe carcasa cutjtului.

—  Slabiti surubul mecanismului cu ajutorul unei

surubelnite.

—  Scoateti mecanismul de pe axul melcului.

—  Fixati noul mecanism pe axul melcului si

strangeti surubul.
=

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa Tn mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatii Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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NAVOD NA OBSLUHU SK
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Jednotka motora

Tlacidlo zapnutia ON / OFF / Spatny chod
Uvolfiovacie tlacidlo

Telo mlyn¢eka

Podavacia miska

Nastavec na klobasy,

Disky na mletie,

Oddelovac

Rezacky

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne

precitajte tento navod a odlozte si ho na
neskorsie pouzitie.

Deklarovana hodnota emisie hluku je <85
dB(A) re 1pw

Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou i
osoby bez dostato€nych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo pokial
im boli poskytnuté pokyny o bezpe€nom
pouzivani zariadenia a pokial poznaju
suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelski Gdrzbu
nesmu robit' deti do 8 rokov a deti bez dozoru.
Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, ¢i suhlasi napétie, uvedené na
zariadeni a napatie v miestnom
rozvodeelektrickej energie.

Aby ste predisli nebezpecnym situaciam,
nesmiete zariadeniepripojit do siete
prostrednictvom ¢asového spinaca.
Zariadenie nepouzivajte, ak je kabel, zastréka
alebo ina ¢astzariadenia poskodena.

Ak je poSkodeny sietovy kabel,musi ho
vymenit kvalifikovanypersonal spolo¢nosti
Gorenje alebo servisného
centraautorizovaného spolo¢nostou Gorenje,
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alebo podobne kvalifikovanaosoba, aby sa
predislo nebezpecnym situaciam.

e Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.

e Zariadenie nikdy nenechajte pracovat bez
dozoru.

e Pri celkovom pouziti nikdy neprekrocte
maximalny prevadzkovyc€as 10 minut.

e Zariadenie vzdy vypnite stlatenim vypinaca.

¢ Pred odpojenim akéhokolvek prisluSenstva
vypnite zariadenie aodpojte ho zo siete.

e Pohonnt jednotku nikdy neponarajte do vody
ani inej kvapaliny,ani ju neoplachujte pod
tecdcou vodou.

e Pokym je zariadenie v €innosti, nikdy
nepouzivajte prsty ani ziadnepredmety (napr.
varesku) na zatlacenie surovin cez
davkovaciutrubicu do nadoby. Na tento ucel
smiete pouZit jedine piest.

e  Pri narabani s reznou jednotkou budte velmi
opatrni, hlavnevtedy, ked' ju demontujete zo
zavitového hriadela a pocas Cistenia.Rezné
hrany su velmi ostré!

o Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu nez
Gorenje, aniprisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila.Aktakéto
suciastky alebo prisluSenstvo pouZijete,
zaruka na vase

e zariadenie strati platnost.

e Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne
ocistite vetkysuciastky, ktoré pridu do styku s
potravinami.

o Kovové Casti neumyvaijte v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaciprostriedok spbsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.InStrukcie o
Cisteni jednotlivych Casti zariadenia su
uvedené v

o kapitole Cistenie

o Toto zariadenie je ur€ené len na pouZzitie v
domacnosti.

oAby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripdjajte zariadenie k externému
Casovému spinacu ani dialkovému
ovladaciemu systému.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpecnostny systém

Toto zariadenie je vybavené sklenenou
poistkou, ktora prerusi dodavku prudu v
pripade zlyhania motora, aby sa zabranilo



prehriatiu zariadenia. Zariadenie je tiez
vybavené mechanickou ochranou.

Tento systém bude automaticky odrezana
napajanie zariadenia v pripade prehriatia.
Ak vaSe zariadenie naraz zastavi chod:

1. Vytiahnite sietova zastréku zo zasuvky.
2. Nechaijte spotrebi¢ vychladnut po dobu 60
minut

3. Vlozte sietovu zastrcku do zasuvky.

4. Stlacte tlacidlo pre prepinanie vypnutie
spotrebica.

5. Stlacte tlacidlo Z isti¢ v spodnej Casti
spotrebi¢a na zapnutie zariadenia.

Prosim Vas kontaktovat predajcu
autorizovaného servisného strediska v pripade,
Ze termostat systém je aktivovany az prilis
Casto.

Mietie masa - tipy a varovania

e Reznu jednotku viozZte tak, aby jej rezné hrany
smerovali von.

e Postarajte sa, aby do drazky disku zapadol
vystupok na vnutornej strane tela mlynceka.

o Nikdy nepouzivajte mrazené méaso!

e Zariadenie poCas pouzivania nepretazujte
tlaCenim privelkého mnozstva méasa do tela
mlynceka.

o Maso nakrajajte na pasy hrabky 2 cm a dizky
10 cm.

e Odstrante kosti, a o najviac chrupaviek a
Sliach.

e Pripravené méaso vlozte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypina¢, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlaenie masa do tela mlynéeka
pouZite piest.

e Pripriprave tatarského bifteku zomelte maso
dvakrat pomocou nastavca na stredne hrubé
mletie.
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Vyroba klobas - tipy a varovania

Maso vzdy najskér pomelte.

o Uistite sa, aby jeden zo zarezov oddelovaca
zapadal do vystupku na tele mlynceka.
Nechaijte ¢revo klobasy 10 minut nasiaknut vo
vlaznej vode. potom nasunte mokré ¢revo na
trubicu pre klobasy.

e Pomleté maso vioZte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypinac, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlacenie pomletého masa do tela
mlynceka pouzite piest.

e Ak sa Crevo prilepi na nastavec, navihéite ho
vodou.




Rezacky

Cistenie - tipy a varovania

—  Pretlacenim kuskov chleba cez telo mlynceka

odstrarite akékolvek zvySky masa.

—  Pred odpojenim prisluSenstva alebo pred
Cistenim pohonnej jednotky vZdy zariadenie
vypnite a odpojte zo siete.

— Vyberte piest a demontujte hrdlo mlyn&eka.

—  Odmontuijte krdzok so zavitom a vyberte disk

na miletie, ndz a zavitovkovy hriadel.

— Stlacte uvolfiovacie tlacidlo a otocte doprava
uvolnite puzdro noza.

— Rezna jednotka a mlecie disky sa musia

jemne namazat mastou alebo olejom, aby sa

zabranilo hrdzaveniu.

— Kovoveé Casti neistite v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaci prostriedok sposobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomézete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej

23

krajine (Cislo teleféonu najdete na zaruénom
liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



HASZNALATI UTASITAS HU

1. Motoregység

2. Bekapcsolégomb / Ellentétes iranyu
daralasi mod

3. Kioldé gomb

4. Vagohaz

5. Adagolétalca

6. Kozepes kolbasztoltd

7. Kodzepes finomsagu daralo tarcsa
8. Szétvalasztd

9. Vago

Fontos!

A késziilék elsé hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatét. Orizze meg az Gtmutatét késébbi
hasznalatra.

Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
késziiléktdl, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiiket. 8 évnél idésebb gyerekek,
csokkent fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képességli személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkezd személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznalhatjak a készuléket, ha annak
biztonsagos Uzemeltetésérél utmutatast
kaptak, és a kapcsol6doé kockazatokat
megeértettek.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készllék tisztitasat és felhasznaldi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak feluigyelet mellett.

A készlilék csatlakoztatésa el6tt ellenérizze,
hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a
helyi halozati feszultséggel.

A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében,
a késztiléket ne csatlakoztassa
id6zit6kapcsoldra.
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Ne hasznalja a készUléket, ha a halézati
kabel, a csatlakoz6 dugo vagy egyéb
alkatrész meghibasodott.

Ha a halézati vezeték meghibasodott, a
kockazatok elkerulése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

Tartsa a késziiléket biztonsagos tavolsagban
gyermekektdl.

Ne mikddtesse a készliléket felugyelet
nélkil.

Ne Uzemeltesse a készlléket megallas nélkuil
10 percnél hosszabb ideig.

A késziiléket mindig a be-/ki kapcsol6 gomb
megnyomasaval kapcsolja ki.

Tartozék eltavolitasa elétt mindig kapcsolja ki
és aramtalanitsa a késziiléket.

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Ne hasznalja az ujjait vagy mas targyat (pl.
kendlapatot) a hozzavalok ételadagolé csébe
toltéséhez, a készllék mikodése kdzben. E
célra csak a nyomérudat haszndlja.

Banjon 6vatosan a vagoegységgel,
kiléndsen, amikor a csigamenetrél tavolitja el,
illetve tisztitas kézben.A vagokések nagyon
élesek!

Ne hasznaljon semmilyen tartozékot vagy
alkatrészt, ami mas gyart6tél szarmazik, vagy
amelyet a Gorenje nem hagyott jéva. Ha ilyen
tartozékokat vagy alkatrészeket hasznal,
garancidja érvényét veszti.

A készllék elsé haszndlata el6tt alaposan
tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az
étellel érintkezni fognak.

Ne tisztitsa a fém részeket mosogatdgépben,
mert a mosogatogép tisztitdszereitdl ezek a
részek megsotétedhetnek és
oxidélédhatnak.A kiilénb6zd alkatrészek és
tartozékok tisztitasardl a Tisztitas cimi
szakaszban olvashat bévebben.

A késziiléket csak haztartasi hasznalatra
terveztik.

A veszélyes helyzetek elkerllése érdekében
a késziiléket ne csatlakoztassa kiils6
idézit6kapcsoldra, vagy tavvezérlérendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.




Biztonsagi rendszer

A készulék egy uvegtestes olvaddbiztositékkal
van felszerelve, amely a motor meghibasodasa
esetén megszakitja az aramellatast, hogy
magakadalyozza a készulék tulmelegedéseét.
Ez a rendszer automatikusan megszakitja az
aramellatast a készilék tulmelegedése esetén.
Ha a késziilék hirtelen leall

1. Huzza ki a halézati csatlakozot ki az
aljzatbdl.

2. Hagyja a készuléket 60 percig hulni.

3. Dugja a haloézati csatlakozét az aljzatba.

4. Nyomja meg a késziilék kikapcsolé gombjat.
5. A készulék ismételt bekapcsolasahoz
nyomja meg a készllék aljan talalhaté
aramellatds megszakité gombot.

Amennyiben a termosztat rendszert tul gyakran
kell aktivalni, kérjuk, forduljon
viszonteladdjahoz vagy a teriletileg illetékes
szervizkézponthoz.

Husdaralas - otletek és
figyelmeztetések

o Ugyelien arra, hogy a vagokés vagaoélei kifelé
mutassanak.

e Vigyazzon arra, hogy az 6riétarcsa rovatkai
illeszkedjenek a vagéhaz nyulvanyaihoz.

¢ Ne daraljon fagyott hust!

e Hasznalat alatt ne terhelje tul a késztiléket tul
sok hust préselve a vagohazba.

e Vagja a hust 10 x 2 cm-es csikokra.

e Tavolitsa el a csontokat, porcokat és inakat,
amennyire csak lehetséges.

e Helyezze az elékészitett hust az
adagoldtalcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a készuléket.

e A nyomorud segitségével nyomja a hust
finoman a vagohazba.

e Vagdalt hushoz (bifsztek) kdzepes
daralétarcsaval kétszer daralja le a hust.
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Kolbasz készitése - otletek és
figyelmeztetések

A hust el6sz6ér mindig daralja le.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szétvalasztd
egyik rovatkaja pontosan illeszkedik a
vagohaz nyulvanyaihoz.

o Aztassa a belett langyos vizben 10 percig,
majd huzza ra a nedves belet a
kolbasztéltére. Ugyelien ra, hogy ne zarja el a
cs6 legkiengedd nyilasait.

e Helyezze a ledaralt hust az adagolétalcara.

e A be-/kikapcsold6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a késziiléket.

o Aledaralt hust a nyomorud segitségével
nyomja finoman a vagéhazba.

e Ha abdr megakad a kolbasztéltdn, keves
vizzel nedvesitse meg.



Uborkagyalu zéldségek és
burgonya feldolgozasahoz

Tisztitas - tanacsok és
figyelmeztetések

— Kenyér atpasszirozasaval tavolitsa el a
vagohazban maradt hust.

— Mindig kapcsolja ki a késziiléket, ha
tartozékot kivan levenni vagy tisztitani akarja
a motoregységet.

— Vegye ki a nyomoérudat és az adagolétalcat.

— Csavarja le a csavarmenetes gyriit és vegye
ki a daralotarcsat, a vagokést és a
csigatengelyt.

— Akioldé gomb megnyomasaval és a vagohaz
jobbra forditasaval szerelje le a vagoéhazat a
készulékrél.

— Avagobegységet és daralodtarcsakat a
rozsdasodas elkeriilése érdekében kicsit
kenje at zsirral vagy olajjal.

— Afém alkatrészeket ne tisztitsa
mosogatégépben, mert a mosogatégép
tisztitdszerei s6tétedést vagy oxidaciot
okozhatnak.
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Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készulék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosito gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevdszolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
~ SOK OROMOT KiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



MHCTPYKUUA 3A YINIOTEPBA

Tano ¢ moTop

ByToH 3a BkntouBaHe / ObpartHa Tsara
ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

Tano 3a menexe

Cbp 3a nocTtaBsiHe Ha NpoayKTUTE
MpucTaBka 3a HagEeHUYKN

[uck 3a psizaHe

Paspgenuten

HoxoBe

©CONOGOA~WNE

BaxHo

MpouyeTeTe BHUMaTeNHO UHCTPYKLMUTE
npepu ynotpeba Ha ypeaa v ru cbxpaHerte
3a 6baewa ynorpeba.

e Toau ypen Moxe Aa ce usnornasa ot nvua
HafZ 8 rogvHW 1 Xopa ¢ HamareHu
hM3NYECKM, NCUXNYECKM UM CETUBHM
cnocobHoCTH, Unu Takvea 6e3 onuT 1
NMO3HaHWs, ako Te ca nof HabnoaeHne unu
ca BUnM MHCTPYKTUPaHX Mo NOBOL, PUCKOBETE,
KOMTO Hocu yroTpebaTa Ha ypega.

e [leua He 6vBa Aa cu urpasT ¢ ypeaa.

e [lounctBaHeTO 1 NogapbXKKaTa Ha ypeaa He
OuBa fa ce M3BBLPLUBAT OT Aela nog 8
roAVHU 1 He ca nog Haa3op.

e [IpoBepeTe fanu BONTaXbT BbB BaLLKSA [IOM
OTroBapsi Ha TO3M NMOCOYEH Ha
NPOV3BOACTBEHMS CTUKEP.

e 3a [pa npegoTBpaTtuTe Cb3faBaHe Ha
PVICKOBU CUTYyaLuK, HAKOTa He BKIOYBanTe
ypeaa KbM KOHTaKT ¢ TamMep.

e He nanonasante ypeaa, ako 3axpaHBaLLUAT
kaben, WwencenbT U Apyri Yactv ca
NoBpPeAEHMW.

e Ako 3axpaHBalMAT kaben e noBpeaeH,
Tow TpsibBa fa 6bae NoaAMEHeH oT
oTOpU3UpaH CEPBU3EH TEXHUK.

e [laserte ypepa ot Ageua.
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e Hukora He ocTaBsinTe ypena 6e3
HabnopeHve, gokaTo ro nanonaeare.

e Hukora He usnonssanTe ypeaa 3a no-Abmro
OT npenopbYaHoTo Bpeme — 10 MUHyTH.

e BwuHaru nsknoyBanTte ypega ot 6yToHa 3a
BKIMtOYBaHE / N3KMNIOYBaHe.

e VsknioyBaiiTe ypena HambnHo npeau Aa ro
pasrnobwure.

e Hukora He noTansawTe ypeaa BbB Boga unm
Opyra TE4YHOCT U He ro MUITE Nog Tevalla
BOAa.

e Hukora He n3anonasaviTe NnpegMeTu unu
NpPBbCTUTE CU 3@ HAaTUCKaHe Ha
npoaykTuTe, AoKaTo ypeabT paboTu.
M3nons3BanTe camo npegHasHayeHaTa 3a
TOBa npucTtaska.

e bBbaeTte ocobeHO BHMMATENHWU, KOraTo
XBallaTe mMoayna c Hoxa, 0cobeHo
KoraTo cBanste 3a Aa novucTuTe ypeaa.
PvboBeTe ca mHoro octpu!

e Hukora He n3non3eamnTe akcecoapy u
NpyCcTBaKW OT APYrv NPOU3BOANUTENN, OCBEH
aKo M3pWMYHO He ca npenopbyaHu oT Gorenje.
B TakbB cnyyan rapaHuusita Bu Hama ga
Obae BanuaHa.

o [louucteTte [OGpe BCMYKM HYACTU, KOUTO UMaT
KOHTaKT C XpaHa, npeaun mbpea ynotpeba Ha
ypena.

e He nouucTBalite MeTanHuTe Yactv B
CbAOMMSINIHA MalUWHa, Thid kaTo npenapaTa
3a NOYUCTBAHE LLEe NOBpean MOBLPXHOCTTA,
TS MOXe [Ja NOTbMHeE Unu a ce OKUCHN.
MpoueTeTe cekuus ,[ouncteaHe” 3a
[eTalnHW MHCTPYKLMM Kak a MoYmcTuTe
OTAENHUTE YacTu.

e YpenbT e npegHa3HayeH caMmo 3a AoMallHa
ynotpeba.

YpeabT e o603Ha4YeH cbrnacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2012/19/EU, kacaellua M3nssno ot
ynotpeba enekTpuy4ecKko U eneKkTPoHHO
ob6opyaBsaHe (UYEEO). iupekTuBata oyepraBa
OCHOBHUTE NpuHUUNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpbLLaHe U peLUKNupaHe Ha U3NA3no or
ynotpe6a enekpu4ecko u enekTPpoHHO
obopyaBaHe.

Cucrtema 3a cu FYPHOCT

YpenbT e cHabaeH CbC cucTeMa, KOSITO
npekbcBa paboTtaTta Ha ypeaa B cryyan Ha
npeToBapBaHe Ha MOTOpa 3a Aa NpeaoTBpaTh
nperpsiBaHe.

YpenbT e cHabaeH 1 ¢ MexaHu4Ha 3awuTa.3a
3aLuuTa Ha MoTopa € MOHTMPaH NiacTMacoB
MEXaHU3bM, KOWTO CE Yynu aKko B yresi nonagHar




KOCTU 1nu npubopu. AKo ToBa ce Cryyu, cBaneTe
MexaHu3Ma 1 ro NogMeHeTe.

YpenbT e cHabaeH ¢ TepmocTat. Cuctemata
aBTOMaTWM4HO Cnvpa ypeda B cryyan Ha
nperpsiBaHe.

AKO ypeabT cripe BHe3anHo:

1.
2.

3.

MaBageTe Liencena oT KOHTaKTa.
OcTaBeTe ypepja fda ce oxnagn 3a 60
MUHYTW.

BkrntoueTe 0THOBO ypeaa B 3axpaHBaHEeTo.
HaTucHeTe KonyeTo 3a BkIO4YBaHe, 3a Aa
BKIOUMTE ypeaa.

HaTncHeTe KonyeTo npekbcBad B JonHaTa
YyacT Ha ypeaa, 3a Aa BKIunTe ypeaa.

CBbpxeTe ce C 0TOPU3MPaHUS CEpBU3, aKo
TOBa Ce cllyyBa TBbpAe YecTo.

MeneHe Ha meco

YBepeTe ce, Ye HOXbT € NOCTaBEH C
ocTpueTaTa HaBbH.

YBepeTe ce, Ye MenewnTe AnNcKoBe
nacear Ha TSfoTO 3a MereHe.

He usnonaeanTe 3ampaseHa xpaHa!

He npeToBapBaiiTe ypeaa no Bpeme Ha
ynotpeba, kaTo noctassTe TBbpPAE MHOTO
Meco B TAMOTO 3a MereHe.

HapexeTe mMecoTo Ha napyeTa ¢ ronemvHa
okoro 10 cm x 2 cm.

OTCTpaHeTe BCUYKM KOCTU, XPYLLSTW U
CYXOXUNKNS.

[MocTaBeTe MecoTo B CbAa 3a NPOayKTH.
HatucHeTe ByToHa 3a BkMtouBaHe /
U3KITIOYBaHE.

M3nonssarTe npucTtaskara, 3a Aa HaTvckaTe
BHMMaTENHO MECOTO KbM OCHOBHOTO TSIO.
3a TapTtap, cMunianTe MecoTo Mo ABa MbTu
CbC CpeaHVs AUCK.
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anI rorBsdHe Ha HaaeHU4KuU

BuHaru nbpBO cMUnanTe MecoTo .

OcraBeTe YepBaTa B Cb/ C XNafka Boaa fa
ce HakvcHaT 3a 10 muHyTu. Cneq ToBa
NnocTaBeTe YepBOTO Ha NpucTaBkaTa 3a
HageHwdkn. BHUMaBaliTe fa He 3anywumte
OTBOpWTE 3a Bb3QyX Ha MpUCTaBkata.
[MocTaBeTe CMNSIHOTO MECO Ha nocTaekaTa.
HatucHeTe 6yToHa BKIT/ UN3KIT.

AKO YEPBOTO Ce CTErHe OKOIO NpuUcTaBKaTa,
HaBnaXkHeTe ro ¢ Boja.




Pe3auka 3a 3eneHuyuu

MouncrBaHe

OTcTpaHeTe BCUYKM OCTaTbLM OT MECO OT
OCHOBHOTO TAS10, KaTo NOCTBUTE NapyeTa
xns6 B Menaykara.

BuHarm nskntoysavite ypeaa ot
3axpaHBaHeTo npeau da ro pasrnobute n
nouncTuTe.

CaarneTe npycTaBkaTta 3a HaTUCKaHe 1 Cbaa
3a NocTaBsiHE Ha NPOJYKTUTE.

Pa3BuinTe BMHTa 1 cBaneTe pexeLuusi AnCK,
MPUCTaBKUTE N BbPTALLMS CE KOHYC.

CaarneTe TAMNOTO 3a MeJieHe kaTo HaTUCHeTe
ocBoboxaaBaLLmMst GYTOH 1 3aBbPTUTE TANOTO
Ha AsicHo.

Hoxa n pexelunte amckose Tpsibea neko ga
Ce HaTpusT C oNnuo, 3a Aa ce NpeaoTBpaTH
pbXasicBaHe.

He nouuctealite MeTanHuTe 4yactm B
CbAOMManHa MallvHa, Thi KaTo npenapara
3a MOYMCTBAHE LUe NOBPEeaAn NOBbPXHOCTTA, U
TS1 MOXeE @ MOTbMHEE WUk a Ce OKUCTIN.

OkornHa cpepa

He n3xBbpnsiTe ypeaa c 6utoBuTte oTnagbLm.
3aHeceTo ro B NyHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha
M3NA3no oT ynotpeba enekTpoHHo 1
enekTpuyecko obopyasaHe. Mo T031 HaUuH
npeanasearte okonHaTa cpeaa.
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FapaHuus

rapaHUVIOHHUTE YrIoBKS LLie HaMepuTe Ha
rapaHLMoHHaTa Kapra.

3a noseye MHOpMaLMs MOXe [ia ce 0ObpHETE
KbM OTOPU3UPAHWSIT CEPBH3.

Gorenje Bu noxenaBa NpUATHU
MOMEHTHU, N3NONI3BaNKKN
eneKkTpuyeckaTta Mmenauvkal

3ana3Bame npaBoOTO CU Aa
M3BbpLIBaMe Kopekuuu!



IHCTPYKUISA 3 EKCNYATALII UA

©COoNOOA~AWNE

Brok gsuryHa

KHonka «YBimK. / BUMK.» / MNepemukay
KHonka po3bnokyBaHHs

lonoBka pisanbHoro Bysna

JloTok NnogaBaHHs

Hacapka ons HabueaHHs kKoBbGac
MoppibHoBanbHUIM Anck

PosgintoBay

Tepkun

BaxnuBa iHdphopmauin

YBaXXHO NpouYnTanTe Lo IHCTPYKLIiO 3
ekcnnyarauii, nepLu HiXk BUKOPUCTOBYBATU
npunag, i 36epiraiTe ii 4na noganbLIOro
BUKOPUCTaHHS.

PiBeHb wymy: Lc < 85 gb (A)

[iten, monoaLumx 8 pokis, He BapTo
nonyckatu 4o npubopy, nuilie 3a ymoBu
nocTiiHoro Harnsigy pgopocrnoro. CtexTe,
LWo6 AiTn He rpanvcs 3 NpunagoM. 3a yMoBu
YITKVX IHCTPYKLIi, PO3'iCHEHb 3 MPMBOAY
6e3ney4Horo BUKOpUCTaHHS abo nia HarnsaoM
[0pOCHOi 300POBOI MIOAVHM , AaHUM
NpWagoM MOXyTb KOPUCTYBATKCh AiTU
CTapLui 3a 8 pokis, ntogy 3 nocnabneHmmm
DI3VYHUMU, YYTIMBUMUA Ta NCUXIYHUMMN
3gibHocTAMK, ocobun 6e3 aocsigy
BUKOPUCTaHHSA npunaga.

MepL HixX NpYeaHyBaTU NpUag 4o Mepexi,
nepesipTe, 4u 36iraeTbCcs Hanpyra, BkasaHa
Ha nacnopTHi Tabnuyi, 3 Hanpyrow B
Mepexi.

3 MipkyBaHb 6e3nekm Hikonu He nigknovanTe
Le npunag, Ao pene 4acy.

He BuKopucToByiTe Npunag, sKLWO LUHYP
JKMBIEHHS, LUTENcesibHa BUsika abo iHLi
KOMMOHEHTW MOLLKODKEHO.

FAKLWO LLIHYP NOLLUKOMKEHUA, AN YHUKHEHHS
Hebe3nekn HeobxigHo, LWo6 1oro 3aMiHVB
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npegcTaBHUK cepsicHoro LieHTpy Gorenje abo
kBanicpikoBaHuI cnewjanicr.

36epiravite npunag nogani Big 4iten.

Hikonu He 3anuwwaniTe npunag npawosati
6e3 Harnsgy.

Hikonu He nepeBuLLYyTE MakcUMarbHW Yac
pobotu (10 xBunmH) Ans yap-SK1X oro
DYHKLRA.

3aBXxau BUMVKanTe npunag, 3a 4OnoMOorow
KHOMKN «YBIMK./BUMK.».

MepLu Hix Big'eaHyBaTW ByAb-siKy Hacaaky,
B/MWKaMTe Npunag, i Bin'egHywTe noro Bif
Mepexi.

Hikonu He 3aHyptoriTe Briok ABuryHa y Bogy
abo iHLWYy piauHy Ta He MUIATE oro nig,
KpaHoM.

Hikonu He nNpoLuToBXYNTE NPOAYKTU B
TrOMNOBKY pi3anbHOro By3na nansusmm abo
CTOPOHHIMM NpegMeTamu (Hanpuknag,
rionaTtkoto), Konu npunag npautoe. Ans uboro
BVIKOPUCTOBYITE LLITOBXaY.

BynbTte ayxe obepexHi 3 pisansHUM By3rioMm,
0CcobnMBO, 3HIMAar4M AOro 3i LUHEKa Ta nig,
yac uveHHs. Jlesa gyxe roctpi!

Hikonu He BUKOpUCTOBYIATE Hacaaku abo
KOMMOHEHTU iHLUMX BUPOGHWKIB, 33 BUHSITKOM
TUX, LLIO peKOMeHaoBaHi komnaHieto Gorenje.
IHakwwe rapaHTito Ha npunag 6yae ckacoBaHo.
Mepen nepLUrM BUKOPUCTAHHAM PETENBHO
OYUCTITb YACTUHW, SIKi KOHTAKTYBaTUMYTb i3
NpoayKTaMu.

He MuiiTe MeTaneBi YaCTUHU B NMOCYAOMMIAHIN
MaLLWHI, OCKIfIbK BHACiAOK BUKOPUCTaHHSI
MUIOUMX 32COBIB BOHM MOXYTb NOTEMHITV 260
OKUCANTUCS. IHCTPYKUIT LLOAO YMLLEHHS
Pi3HOMaHITHMX YacTWH Npunagy avBe. y
po3aini «YuLLEeHHS».

Lleit npynag npy3Ha4eHo BUKIOYHO Anst
noGyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

NSt yHUKHEHHS HeBe3neku Hikonm He
NpUEHyMTE Lier npunag 4o 30BHILLHLOro
Tanmepa abo cucTemMm ANCTaHLINHOIO
KepyBaHHsI.

Lle# npucTpiit no3Ha4yeHo BiANoBiAHO A0
OupekTueu €C 2012/19/E wopo Bigxoais
€IeKTPMYHOrO Ta eNleKTPOHHOro o6nagHaHHsA
(WEEE). Lia pupekTMBa € OCHOBOIO
3aKOHOAABCTBA 040 NOBEPHEHHS Ta
BTOPUHHOI Nnepepo6ku Biaxoais
€eNeKTPMYHOrO 1 eNeKTPOHHOro obnagHaHHsA y
KpaiHax €Bponu.




3anobixxHa cuctema

Llet npunap obnagHaHo NNaBKUM CKISHAM
3anobiKHUKOM, YyTNMBKUM A0 3MiHM CTPyMy. BiH
3anobirae neperpiBaHHIo Npunagy Ta BUMUKaE
XMBMEHHS B pa3i HeCNpaBHOCTI ABUIyHa.
CucrteMa aBTOMaTUYHO BUMKHE XKMBIEHHS
npunagy B pasi Moro neperpisaHHs.

Akwwo poboTa npunagy pantoBo 3yNUHUTLCS:
1. BUTSrHITb LWITEncenbHy BUIKY 3 PO3ETKU.

2. 3anuwTte npunag Ha 60 XBWnuH, LWo6 BiH
OXOJSIOHYB.

3. BctaBTe wrencensHy BUIIKY B PO3ETKY.

4. HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 100
BMMKHYTMW Npunag.

5. HaTucHiTb 3anobixxHuin BUMMUKaY, o6
yBIMKHYTV npunag.

3BepHiTbCA A0 cBOro npoaasus abo B
aBTOPM30BaHWIN CEPBICHUIA LIEHTP, AKLLO
cvMcTema TepmMocTarta CcrnpauboBy€e HaaAToO
yacTo.

MpurotyBaHHA papy — nopagu
Ta 3acTepexxeHHSA

e Kpali pisanbHoro By3na matoTb 6yt
HanpaBneHNMMN Ha30BHI.

o [lepekoHanTecs, WO BUIMKa
noapibHIoBanbHOro Avcka cniBnagae 3
BMCTYMOM Ha ronoBLii M’ACOpyOKu.

¢ Hikonu He BUKOpUCTOBYWTE 3aMOpPOXKEHE
Mm'sico!

e He nepeBaHTaxywTe npunag nig vyac
BUKOPUCTaHHS, MPOLLTOBXYHO4M 3aBENNKY
KinbKiCTb M'ica B rOfI0BKy pi3aribHOro By3na.

o [lopixTe M'ACO Ha CMyxKu JoBXMHOI 10 Cm i
TOBLLIMHOO 2 CM.

e Bupganitb KiCTKW, XPSLLi Ta CYXOXWUNIs,
HaCKiNbKK1 Lie MOXIMBO.

e [loknagiTb NigroToBrneHe M'ACO Ha NOTOK
nofaBaHHs.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 106
YBIMKHYTV npunag.

e 3a gonomoroto LuToBXava 0bepexHo
MPOLUTOBXYWTE M'SICO B FOMIOBKY Pi3aribHOro
By3na.

e [Ing npuroTyBaHHs M'sica No-TaTapCbky ABiMi
nepemeniTb M'iCO, BUKOPMCTOBYOYM
noapiGHIOBarbHWA AUCK i3 cepeaHiM
[LiameTpoM OTBOpIB.
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MpuroTyBaHHA KOBGAcOK —
nopaau Ta 3acTtepexXeHHsi

3axau cno4yatky nepementonTe M'sico.

o [lepekoHawiTecs, WO BUiMKa po3aintoBada
cniBnagae 3 BUCTYMNOM Ha rofioBLji pisarnibHOro
By3na.

e 3MmouiTh LLKIpKy KOBBaCKM B TENMIN BOA)
npotsrom 10 xBunuH. MNoTiM HaTAMHITE BoMory
LUKIPKY Ha Hacaaky Ans HabmeaHHSA KoBOaCoK.

e He Briokyiite 3arnmbneHHs Ha Hacaaui,
NpusHayeHi Ans BigBEAEHHS NOBITPSI.

o [lomicTiTb hapLu Ha NTOTOK NOAaBaHHS.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBiMK./BUMK.», LLI0D
YBIMKHYTW Npunag.

e OBepexHOo NpoLLTOBXyNTE dhapLu y
pi3anbHOro Byana 3a AOoMoMOroto LUToBXava.

e AKWO LWKipKa Npunvnae 4o Hacaaku, 3MOYiTb
i BOAOM0.



YuweHHA — nopagm Ta
3acTepexeHHsA

BuaaniTb i3 ronosku pisansHOro By3na
3anuwky M'aca. [ns 1uporo nepementonte
Lmartku xniba.

3aBxau BUMUKaNTe i Big'eaHyviTe Nnpunag Big
MepeXxi, NepLU HiX 3HiMaTn Hacagkn abo
YUCTUTK BNOK ABUTYHA.

3HiIMITb LUTOBXa4 i NMOTOK NOAABaHHS.
BigkpyTiTb Wwainby, 3HiMiTb NOApPIGHIOBaNbHWIA
OWNCK, pi3anbHuiA By30r i LUHEK.

3HiMiTb ronoBKy pi3arnbHoro By3na,
HaTUCHYBLLIN KHOMKY PO36MOKyBaHHS i
MOBEPHYBLUU ii BMPaBo (AvB. po3Ain
«Po36upaHHs».

PizanbHui By3on i noapibHIoBanbHi Ancku
HeoObXiAHO 3nerka 3masyBaTy X1pom abo
orieto Ans 3anobiraHHs pxxaBiHHIO.

He muiiTe MeTaneBi YacTHW B MOCYAOMUIAHIN
MalLLWHI, OCKiNbK/ BHACNiA0K BUKOPUCTaHHS
MUIOUMX 3aCOBIB BOHM MOXYTb NOTEMHITV 260
OKVICIIUTUCS.

HaBkonuwHe cepenoBuLue

He ytunisyiite npunag pasom 3i 3Bu4aviHUMu
nobyToBuMuU Bigxogamu. 3amicTb LbOro 3ganTe
110ro B OILiNHWUN MYHKT NpUnoMy Ans
NoBTOPHOI Nepepobku. Tak Bu nocnpusiete
3axMCTy AOBKINNS.

FapaHTin Ta 06¢cnyroByBaHHs

Y pasi BUHUKHEHHS NTaHb abo npobnem
3BepHiTbecs Ao LieHTpy obcnyroByBaHHs
crnoxmsadis Gorenje y Bauwin kpaiHi (noro
HoMmep TenedoHy MOXHa 3HaMTK Ha TanoHi
BCECBITHbOI rapaHTii). Ao y Bawin kpaiHi
Hemae LleHTpy obcnyroByBaHHs cnoxvBadis,
3BEPHITLCS 40 MiCLEeBOro aunepa komnatii
Gorenje abo cepBiCHOro LeHTpy, Ae
obcnyroBytoTbcs NobyTosi Nnpunaam Gorenje.
JNvwe ans nepcoHanbHOro BUKOPUCTaHHS!

GORENJE BAXXAE BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
NPUNALOOM

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto npaBo Ha byab-
sIke BHECEHHS 3MiH!
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P KCIJTYATALIUU U

YKOBOACTBO M0 3

MoTopHbI 6rok

KHonka Bkn/Bblkn/ KHomka peBepca
KHorka pa3bnokupoBaHusi

lonoska mMsacopy6ku

JloTok nogaun npogykToB

. Hacapka ans npurotoBneHusi MAcHbIX
konbacok

7. Pewetkv gns npurotoBneHus daplua
8. Paspenutensb

9. Tepkmu

oA wWNE

BaxHo

BHumaTtenbHo npquTaﬁTe 3Ty UHCTPYKLUIO

nepea nepBoW 3KcnnyaTtauuen npudopa u
CoXpaHuTe ee AN UCNONb30BaHUsA B
O6yaylleM B KayecTBe CNPaBO4HOIoO
MaTepuana.

e YpoBeHb Wwyma: < 85 ab(A)

e [laHHbIN NpybOop He NpeaHasHayeH ans
UCTONb30BaHUs N1Lamm (B TOM uvcne
0EeTbMU) C OrpaHUYEHHBIMU PU3NYECKUMMU,
TaKTUIBHBIMA UM YMCTBEHHBIMU
CNocoBHOCTAMY, a Taioke 6e3 40CTaTOYHOMO
onbiTa Unn 3HaHWI, KPOME Cry4Yaes, Koraa
OHW HaxoASATCS NOZ MPUCMOTPOM Uu
MONYYUnN MHCTPYKLMM OT 1L,
OTBETCTBEHHbIX 32 UX 6E30MacHOCTb.
Heobxogumo cneautb, YTOObI 4ETU HE
urpanu c npmbopom!

e [lepen ncnonb3oBaHWeM npubopa
NpoBepbLTE, COOTBETCTBYET JIN HaMNpsikeHue,

ykasaHHoe Ha npuGope, HaNPSHKEHMIO B CETH.

e Bo usbexaHne onacHoOCTU He
nogknovanTe 3TOT NPMOOP K BHELLHEMY
Tanmepy.

e He vncnonbaywTte npubop, ecnu LHyp
NUTaHWs, LUTENCenb Unu Apyrve aetanu
NOBPEXAEHbI.
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Ecnu WwHyp nutaHusi noBpexaeH, Bo
n3bexaHne onacHOCTU ero 3aMeHy
[OMKEeH NPOM3BOANTL YNOMHOMOYEHHbIN
cneumanuct komnaHuu FopeHbe nmbo
crneunanunct aHanornyHom
KBanudukauum.

XpaHuTe npubop B HEAOCTYNHOM Ans AeTen
MecTe.

Hun B koem cnyvae He ocTasnante
BKITIOYEHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.
Hukorga He NpeBbILanTe MakcumarnbHoe
Bpemsi pabotbl (10 MUHYT) Anst Bcex cpyHKUMIA
npubopa.

Bcerpa BbikntoyariTe npubop ¢ nomoLblo
KHOMKMN «BKI./BbIKIT.».

Mpexae Yem oTCoeaMHATL NPUHAANEXHOCTU
OT MscopyOKM, BbIKIo4MTE NpUbop n
OTKITHOYUTE €ro OT CETU NMUTaHWS.

Hu B KOeM cnyyae He norpyxawnTte
MOTOPHbIV 60K BOAY UNn ApYryto
XMOKOCTb, @ Takke He MOMTE ero nog cTpyen
BOAbI

Hwn B KOem cnyyae He npoTankusante
VHIPEAVEHTbI B FOMOBKY MSCOPYOKU
narnbLamm Um NocTOPOHHUMU NpeaMeTamm
(Hanpumep, nonaTkon) BO Bpemsi paboTbl
npubopa. [ins aton uenu cnegyet
MCMNONb30BaTh TOMNLKO TONKaTenNb.
CobntopaniTe YpesBblyalHyto
OCTOPOXHOCTb Npu obpaLleHunm ¢
HacagkaMu U pelleTkamu, unpu ux
uncTke. PexyLume kpasi o4eHb ocTpble!
Hukorga He ucnonb3ynte NPUHaAIEXHOCTU
WY eTanu gpyroro Npov3BOAUTENS UMU He
opobpeHHbIe koMmnaHueli MopeHbe. Mpu
MCMONb30BaHUM TaKUX NpUHaANexXHocTen Bil
TepsieTe NpaBo rapaHTUu.

Mepen nepBbIM NCMonb3oBaHWeM nprubopa
TLLATENbHO OYNCTUTE AeTanw, KoTopble
KOHTaKTUPYHOT C MULLIEN.

He moviTe meTannuyeckve getanv B
MoCYAOMOEYHOW MaLLMHE, NOCKOIbKY
MotoLLIMe cpeaCcTBa MOTyT NPUBECTM K
MOTEMHEHWIO UM OKMCIIEHWIIO 3TUX AeTanew.
B pasgene OuncTka cogepatcs ykazaHusi o
UYNCTKE pasnU4HbIX AeTarnen.

3T0T NpUbop NpeaHasHaYeH TOnbKo Anst
GbITOBOrO UCMONb30BaHMSI.

[na 6esonacHow akcnnyaTtaumm npubopa
3anpeLLaeTcsi noaknyaTe Npudop K
[OOMONHUTENBHOMY TaiMepy.

3TOT NpMGop NomeyeH B COOTBETCTBUU C
OuvpekTtuBon EC 2012/19/EU 06 oTxopax
3NEeKTPNYECKOro N 3NeKTPOHHOro
o6opyaosanusa (WEEE).



OTa AMpeKTMBa ABNAETCA OCHOBOW
EBponeiickoro 3akoHogaTenbCcTBa 0 BO3BpaTe
WNU BTOPUYHON NepepaboTke OTXOA0B
3NeKTPUYECKOro U 3NeKTPOHHOro
o6opyAaoBaHus.

Cucrtema 6e3onacHoCTU

[aHHbI npnbop OCcHaLLEH BCTPOEHHbIM
TOKOYYBCTBUTENbHBLIM CTEKINSIHHBLIM
npefoxpaHuTenem, KoTopbln OTKNoYaeT
3MeKTponuTaHune B criyvae neperpysaku
ABuratens, YTobbl NpefoTBpaTUTL Neperpes
npubopa.

OTa cuctema aBTOMaTUYECKM OTKIOYaeT
anekTponuTaHue npubopa B crnyyae
neperpesa.

Ecnu npubop BHe3anHo npekpalyaet paboTy:
1. BbITSHMTE LWTencenb LWHypa NUTaHUS W3

po3eTKu;

2. nosBonbTe Npubopy ocTbiTb B TeveHne 60
MWHYT;

3. BCTaBbTe wWTenNcenb LIHypa MUTaHWs B
pO3eTKYy;

4.,  HaxXmuTe KHOMKy nepeknioyatens, 4Tobbl
BbIKMKOYNTL NpMbop;

5.  HaXmuTe KHOMKY npeaoxpaHutensi B
HWKHEN YacTu npubopa, YTobbl BKMIOYUTb
npubop.

O6paTnTechb k NOCTaBLUUKY UMK B
aBTOPU30BaHHbIN LIEeHTP 06CnyXunBaHns, ecnu
cuctema TepmocTarta cpabaTbiBaeT CrULLIKOM
yacTo.

MpurotoBneHue chapia — coBeTbIl
M NpeaocTepeXxeHus

e YBeautech, YTO peXyLLMe Kpast peLleTok
HanpaBneHbl HapyXy.

e YGepguTech, YTO Kpasi peLleTok
COBMELLEHbI C BbICTYMNOM FOIOBK/
MsicOpyOKM.

¢ Hu B Koem crnyuae He ucnonb3ynrte
3amopoXeHHoe Msico!

e He neperpyxante npmubop Bo Bpems
UCMONb30BaHWs, NPOTanK1Bas CIIMLLKOM
6onbLLUOe KONMMYECTBO MSiCa B rOMOBKY.

e HapexbTe Msico Ha nonocku anmHown 10 cm n
LUIMPWHON 2 CM.

o OTAenuTe KOCTU, XPSILLIM 1 CYXOXUNWS,
HaCKOINbKO 3TO BO3MOXHO.

e [lonoxuTe NOAroToBMEHHOE MSACO B JIOTOK
noaayv NpoayKToB.

e HaxmuTe KHOMKy «BKI./BbIKI.», YTOGbI
BKIMIOUUTL NprGop.

e C romoLLbIo TornKaTens akkypaTHO
NPOTOSIKHNTE MSICO B FONOBKY.
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e YT0Gbl NPUrOTOBUTL MSICO MO-TaTapCKMu,
[ABaXObl M3MESbYNTE MSCO C MOMOLLIIO
peLLeTkv cpeaHero pasmepa.

MpurotoBneHue Konbac — coBeThbI
M NnpefocTepexeHus

CHauana npuroTtoBbTe chapLu.

e 3amounTe 0bonoyky Ans konbac B Tennomn
Boge Ha 10 MuHyT. 3aTeM HafeHbTe
BNaxHyto 060Mo4Ky Ha Hacaaky Ans
konbac. He 6rnokupyiite oTBepcTus
HacaZku Ans BbIXOAa BO3ayxa.

o [lonoxwTe NOAroTOBEHHbIN (hapLl B NTIOTOK
nofayn NpoayKToB. HaxxmuTe KHoMky
«BKI./BbIKI.», YTOObI BKMKOYMTH NPUGOP.

o  Ecnwn obornodka npununHeT K Hacaake onst
konbac, cmMoumTe ee HebonbLLMM
KOMMYECTBOM BOAbI.

e@“w@




Hox ans oBoluen

Ouuctka npubopa— coBeThbI U
npegocTepeXxeHus

—  Y1006bl 04MCTUTB rONOBKY MSICOPYOKU OT
OCTaTKOB Msica, NMPOKPYTUTE Yepes HEE KyCku
xneba.

— Bcerga BbiknovaiiTe 1 0TCoeanHSANTE OT CETU
npubop, Npexae Yem u3BnekaTb
NPUHAANEXHOCTU UM YACTUTL MOTOPHBIN
onok.

—  CHumMmUTe TorKaTesb 1 TOTOK noaayn
NpOAYyKTOB.

—  OTKpyTWTE KOMbLO C BUHTOM U U3BIEKUTE
peLUeTKM, HaCaaKu U LLIHEK.

—  OtcoeguHUTE ronoBky MSICOPYOKN, HaxaB
KHOMKy pa3briok1poBaHusi U NOBEPHYB
rornoBKy Bnpaso (cM. pa3gen «Pasbopkay)

— PelueTku 1 Hacagku cnegyeT cnerka
CMas3bIBaTh XMPOM UM PacTUTENBHBLIM
MacrioM, YToObl MPeaoTBPaTUTL PXKaBEHME.

— He moliTe meTannuyeckme getanv B
NoCyJOMOEYHOM MaLLVHE, NMOCKOSbKY
MotoLLIMe cpeCcTBa MOryT NPUBECTYU K
MOTEMHEHWIO UM OKUCTIEHUIO 3TUX AeTanei.

3awumTa oKkpyKaroLen cpeabl

Mocne okoH4aHWA cpoka cnyx6bl He
BblbpachkiBaliTe npubop BMecTe ¢ BbITOBbIMU
oTxogamu. lNepenante ero B
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crneumannaMpoBaHHbIv MyHKT AN AanbHenLwen
yTunusauum. 1M Bbl nomoxeTe 3almTuThb
OKpYXXatoLLyto cpeay.

FapaHTUA n obcnykMBaHue

[ns nonyyeHus AONOMHUTENLHON
MHpopMaLMK Unmn B criydae BO3HUKHOBEHUS
npo6nem obpatutech B LieHTp nogaepxku
rokynaTternew B Balle cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa yKkasaH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnu nogo6HbIn LeHTp B Bawei
CTpaHe oTcyTCTBYyeT, obpaTuTech B Baluy
MECTHYIO TOProByto opraHu3aumio Gorenje nnm
B OTAEN NoAAepPXKW NoKynaTenen KomnaHum

Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pa3mMelleHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIE 0bs3aTenbCTBa» UNu B
rapaHTUMHOM TasioHe.

EAL

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BTy,
Poccusa, 119180 Mockea,
AxkmmaHckas Hab., a. 4, ctp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

Tonbko AnNs AoMalLHero Ucnosb3oBaHus!
MpousBoauTens ocTaBnseT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHue u3meHeHwiA!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBOPOM OOCTABUIIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MNpousBoguTenb ocTaBnsieT 3a cobom npaBo
Ha BHeceHue uaMmeHeHun!



NAVOD K POUZITI Cz

Motorovy blok

Tlagitko zapnuti / Zpétny chod
Tlacgitko uvolnéni

Nozovy plast

Podavaci Zlab

Trn pro klobasy

Mleci kotou¢

Odlu¢ovaé

Noze

©CONOTAWNE

Dulezite

Drive nez zacnete spotrebi¢ pouzivat,

prectéte si pozorné tento navod a

uschovejte ho pro budouci pouziti.

¢ Uroven hluku: Lc <85 dB (A)

e Déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem
zku$enosti a znalosti, mohou spotfebi¢
pouzivat pouze tehdy, pokud budou pod
dozorem nebo budou mit pokyny, jak
pouzivat spotfebi¢ bezpecnym zplsobem, a
porozuméji souvisejicimu nebezpeci.

e Déti si se spotfebiCem nesméji hrat.

o Déti sméji provadét ¢isténi a udrzbu pouze
tehdy, jsou-li starsi 8 let a pod dozorem.

e Pred zapojenim spotfebiCe zkontrolujte, zda
napéti uvedené na spotfebici odpovida
mistnimu sitovému napéti.

e Tento spotiebi€ nikdy nepfipojujte k
Casovému spinaci, aby se vylougil vznik
nebezpecénych situaci.

e Spotiebi¢ nepouzivejte, pokud je zastrka,
napajeci Sfidra nebo jina ¢ast poskozena.

e Jestlize je poSkozen napajeci kabel,
musi ho vyménit spoleénost Gorenje,
ktera povola autorizované servisni stfedisko
nebo podobné kvalifikované osoby, aby bylo
vylou€eno nebezpedi.

e Udrzujte tento spotfebi¢ mimo dosah déti.
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o Nikdy nenechte tento spotfebi¢ bézet bez
dozoru.

e  Pfi zadném zpuUsobu pouziti nepfekracujte
maximalni dobu provozu 10 minut.

e Vzdy spotfebi¢ vypinejte stiskem
vypinace.

e Pred odpojenim jakéhokoli pfisluSenstvi vzdy
spotfebi¢ vypnéte.

¢ Motorovy blok nikdy neponofujte do vody
ani jiné kapaliny, ani jej neoplachujte pod
tekouci vodou.

o K zatlaceni slozek do noZového plasté za
provozu spotiebice nikdy nepouzivejte prsty
nebo jiné pfedméty (napf. stérku). Za timto
ucelem pouzivejte pouze pfitlaény hranol.

e Pfi manipulaci s nozovym modulem
postupujte velmi opatrné, zejména pfi
jeho vyjimani ze Snekové hfidele a
b&hem ¢&ist&ni. Rezné hrany jsou velmi
ostré!

o Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi ani
dily jinych vyrobc(, pokud to nebude vyslovné
doporuéeno spole¢nosti Gorenje, d.d. Pri
pouziti takovych dilli nebo pfislusenstvi
ztracite narok na zaruku.

o Drive nez zafizeni poprvé pouzijete, dikladné
vyCistéte vSechny €asti, které se dostavaji do
kontaktu s potravinami.

o Kovové ¢asti nemyjte v my¢ce na nadobi,
protoZe prostfedky do mycky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti. Pokyny pro ¢isténi riznych casti
naleznete v kapitole Cisténi.

e Tento spotfebi€ je uréen pouze pro domaci
pouZiti.

e Tento spotfebi€ nikdy nepfipojujte k externimu
Casovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, hrozi nebezpecdi.

Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE/OEEZ).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadu z
elektrickych a elektronickych zaftizeni.

Bezpeénostni systém

Tento spotiebi€ je vybaven nevyraditelnou
sklenénou pojistkou reagujici na proud, ktera
odpojuje napajeni v pfipadé zavady motoru,
aby zamezila pfehrati spotrebice.

Tento systém automaticky odpojuje napajeni
spotfebice v pfipadé prehrati.

Pokud vas spotfebi¢ nahle prestane bézet:
6. Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.




7. Nechte spotfebi¢ zchladnout po dobu 60
minut.

8. Pripojte sitovou zastréku do zasuvky.

9. Zapnéte spotiebic stiskem tlacitka zapnuti.

10. Spotiebi¢ zapnéte stiskem tladitka spinace
na spodni strané spotiebice.

Pokud se systém termostatu aktivuje pfili§
Casto, obratte se na svého prodejce nebo
autorizované servisni centrum.

Mieti masa — tipy a vystrahy

o Ujistéte se, Ze fezné hrany nozové jednotky
sméfuji ven.

e Ujistéte se, ze vrub na mlecim kotougi
zapada do vybrani v nozovém plasti.

e Nikdy nepouzivejte zmrazené maso!

o Nepretézujte spotfebic pfi jeho pouzivani
tlacenim pfili§ velkého mnozstvi masa do
nozového plaste.

o Nakrajejte maso na prouzky o délce 10 cm a
tloustce 2 cm.

o  Odstrarite v co nejvétsi mife kosti, chrupavky
a Slachy.

e Pfipravené maso vlozte do podavaciho zZlabu.

e Zapnéte spotfebi€ stiskem tlaCitka zapnuti.

e Pomoci pfitlaéného hranolu lehce tlacte maso
do fezného plasté.

e  Pro pfipravu tatarského bifteku namelte maso
dvakrat se stfedni velikosti mleciho kotouce.
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Vyroba klobas — tipy a vystrahy

Vzdy nejprve namelte maso.

o Nechte stfivka na vyrobu klobas nasaknout
po dobu 10 minut ve vlazné vodé. Pak
nasunte vihké stfivko na trn pro klobasy.
Neucpavejte vzduchové vystupni drazky
trnu.

e Vlozte do podavaciho Zlabu mleté maso.
Zapnéte spotrebiC stiskem tlacitka zapnuti.

e Pokud se stfivko pfilepi na tm pro klobasy,
navihcete je.

Cisténi — tipy a vystrahy

— Odstrarite veSkeré maso z nozového plasté
semletim kouskU peciva.

—  Pred sejmutim pfisluSenstvi nebo pfed
¢isténim motorového bloku vzdy spotfebic
vypnéte a odpojte ze sité.

— Vyjméte pfitlaény hranol a podavaci Zlab.




—  VySroubujte zavitovy krouzek a sejméte mleci
kotou€, feznou jednotku a Snekovou hfidel.

— Sejméte nozovy plast stlacenim uvolfiovaciho
tlaCitka a oto€enim nozového plasté doprava
(viz kapitola Demontaz).

— Rezné jednotka a mleci kotouce by mély byt
lehce natfeny tukem nebo olejem, aby se
zamezilo jejich korozi.

— Kovoveé casti nemyjte v my&ce na nadobi,
protoze prostfedky do mycky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti.

Ochrana zivotniho prostredi

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale pfedejte
ho k recyklaci na oficialnim sbérném misté.
Timto zpUsobem pomUzete chranit Zivotni
prostiedi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problém0 se prosim obraceijte na
centrum péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni €islo na centrum péce o
zakazniky najdete na univerzalnim zaru¢nim
listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum
péce o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spole¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spolecnosti Gorenje pro domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZiIVANi TOHOTO

SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!
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©ONO O AW

MoTopHa eauHuua

Konue 3a ncknydyBamne / Reverse
yHKunja

Konye 3a oTBapare

Kyknwte Ha pesayvoT

Moanowuka

LleBka 3a konbacwu

[unck 3a menewe

CenapaTtop

Pesay

BaxHo

Mpen ynotpe6a BHUMaTENHO NPoOYUTajTe ro
OBa ynaTcTBO U COYyBajTe ro 3a ugHa
ynotpe6a.

JaunHa Ha GydaBa: Lc <85 dB (A)

[eua nomnaav oa 8 roguHu Mopaar fa ce
ofjanevar, OCBEH ako ce Mo NocTojaH
Haa3op.

OBoj ypen Moxe fa ro kopucrar deua
nocrapv oA 8 roavHU 1 LA Co HamarneHu
hU3NYKN,CEH30PHM UITM MEHTASTHN
CMocoBHOCTW, Kako M nnLia kKou Hemaat
[OBOIMHO MCKYCTBO W NO3HaBaH-e CaMo
[IOKOIKY Ce NoA Haasop wnn aobune
ynaTcTBa Kou ce ofjHecyBaaT Ha ynoTtpebara
Ha 0BOj ypen Ha 6e36efeH HauuH U 1
pa3bupaat noBp3aH1Te OMacHOCTU.

[euata Mmopaat fda ce Hagrneaysaar 3a Aa
6uaete cUrypHu feka He cu urpaart co
ypenor.

YMCTEH-ETO M KOPUCHWNYKOTO OAPXKyBah-e He
cmeart fa ro obasysaaT Aela Kou Hemaat
HanonHeTo HajMarnky 8 roguHu n Kou He ce
noa Haasop.

Mpen yknyyyBakse Ha anapaToT npoBepeTe
[any HanoHOT O3HAaYeH Ha anapaToT
OfroBapa Ha HarnoHOT Ha fokanHaTa Mmpexa.
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TBO 3A YINOTPEBA MK

3a ga nsberHeTe onacHa cuTyauuja, oBoj
anapat HuKoraLl He cmee Aa buae npyknyyeH
Ha NPeKWHyBaY Koj € KOHTPONMpaH co Tajmep.
AnapatoT He ro ynotpebysajre ako kabenor,
MPUKIYYOKOT UNn Apyrv AernoBu ce
OLUTETEHN.

3a na ce usberHe pusyik, rMaBHUOT kaben Bo
Crny4aj Ha owTeTyBake Tpeba Aa ro 3ameHn
KoMnaHujata Gorenje, T.e. CEPBUCEH LieHTap
OBnacTeH of CTpaHa Ha komnaHujata Gorenje
WMV NNLe CO COOABETHMN KBaNuMKaLmm.
AnapartoT 4yBajTe ro Hagsop og Aodar Ha
feua.

AnapaToT HMKOoraLl He ro ocTaBajTe Aa
paboTn 6e3 Haasop.

AnapatoT 3a 61no Koja HameHa HuKorall He
ro ynotpebysajte nogonro og 10 MuHyTW.
AnapaToT cekorall UCKy4eTe ro co
NpUTHCKake Ha KOMYeTo 3a
YKNyYyBare/MCKNyYyBaHse.

IMpu cumHyBare Ha gogaTtHWOT npmbop
3a0MKMTENTHO UCKINyYeTe ro anapaToT of
cTpyja.

MoTopHaTa eguH1ua He ja NoTonyBajTe BO
BOZ1@ UMW HeKoja Apyra TEYHOCT, He ja
nnakHeTe rof YyeLuma.

Kora anapator e BKy4eH, He ynotpebyBajte
npegmeTy (Ha np. nonarka) unm NpcTy 3a
HamMMpHMLMTE Ja rM CTaBuUTe BO LieBKaTa 3a
nonHerse. 3a oBaa Lien ynotpebysajTe ro
MCKIY4MBO MOTMUCHYBAYOT.

Buperte nocebHo BHUMATENHW NpK pakyBak-e
CO eauHMLaTa pesay, NocebHo Kora ja BaguTte
op crivipanHaTa BOAUIKa U MpY YUCTeHe.
MBuumTe Ha pesayoT ce MHory ocTpu!
Hukoraww He ynotpebyBajTe gogaToum unm
[0ernoBwv of, Apyry NPOU3BOAMTENN KOU He ce
npenopavaHun oA cTpaHa Ha komnaHujaTa
Gorenje. Bo cryyaj Ha ynotpeba Ha Taksu
[enoBw, rapaHuujaTa npectaHyBa a BaxW.
Mpen npeaTa ynotpeba TemenHo ncunicrete
Vi ENOoBMTE KoM JoaraaT BO KOHTaKT CO
HaMUpHULMTE.

MeTanHuTe fenoBu He v MUjTe BO MalLMHa
3a Muerbe cafoBu buaejkv Tvie fenosu Moxe
[a noTeMHaT unu oKkcuavpaar of,
[EeTepreHToT 32 MaLLVHCKO MUEHsE.
YnaTcTBOTO 3a YMCTEeHe Ha pasnuyHu
[OenoBsw nobapajte ro Bo NoarnasjeTo
Yuncremse.

3a [a He ce M3NoXwuTe Ha OnacHoCT,
anapaToT HUKOraLLl He ro MPUKITyyyBajTe Ha
HafiBOPELLIEH NPEKMHYBaY KOHTPONMMPaH Co
TajMep HUTY Ha CUCTEM CO JarneyvHcka
KOHTpOna.



e AnapaToT e HaMeHeT MCKITy4MBO 3a AoMalLHa
ynotpeba.

Be3benHoceH cucrtem

AnapaToT e OfpeMeH CO CTaKneH ocurypad
OCETIIVB Ha eNieKTpyUYHa CTpyja 1 He Moxe Aa ce
peceTupa, 1 NpekuHyBa NPOTOK Ha CTpyja BO
crnyyaj Ha e eKT Ha MOTOpPOT CO Lien Aa ce
Crnpeun nperpeBakse Ha anapartor.

OBOj cucTem aBTOMaTCKu ro NpeknHyBsa
HanojyBaH-€TO Ha anapaToT BO Cryyaj Ha
nperpeBare.

AKO BalLMOT ypep ofdefHall npecTaHe Aa
paboTu:

1. isBneyeTe ro NpUKIy4oKOT 04 LUTEKEP.

2. OctaBeTe ro anaparot ga ce onaam 60 mMuH.
3. MNpukryyeTe ro rMaBHUOT NPEKNMHYBaY BO
LUTEKEePOT.

4. MpuTUCHETE ro KonyeTo 3a
BKIyYyBaH-€e/UCKITyvyBare Ha YpeaorT.

5. MpuTUCHETE ro LPBEHOTO KOMYeE Koe ce
Haorfa Ha AHOTO oA anapaTtoT W NMPUTUCHETE o
NPeKMHyBayoT 3a BKITydyBake Ha ypenoT (Z).
Ako BalumoT TepmMocTaT € 4ecTo BKITy4eH,
noBwukajTe ja cnyxbata Ha Gorenje.

Menewe Meco — coBeTu u
npeaynpeayBakba

o [lpoBepeTe ganu oWTPULMTE Of PeE3ayoT ce
CBPTEHW HaHaaBop.

e [lpoBepeTe ganu xneboT Ha AUCKOT 3a
Mernene Brnerysa BO UCNakHaTWOT Aen
Ha KyKULITETO Ha pe3ayor.

e Hukoralwu He KopucTeTe 3aMp3HaToO Meco!

e Anapatot npu ynotpeba HemojTe aa ro
npeonTepeTyBaTe Taka LUTO BO KyKULLTETO Ke
CTaBWTe NPeMHOry Meco.

e lceyeTe ro mecoTo Ha neHTtn gonrm 10
CM W LUMPOKMK 2 CM.

e  OTCTpaHeTe LUTO NoBeKe KOCKW, ‘PCKaBULM U
TETUBW.

e [lpynpeMeHOTO Meco cTaBeTe ro Ha
nognouika.

e AnaparoT BKITyYeTe ro CO NpUTUCKaH-e Ha
KOMYeTo 3a BKIyyyBakse/vicknydyBarwe. Co
NOTUCHYBa4OT Mofeka NoTUCHEeTe ro
MEeCOTO BO KYKULLTETO Ha pe3ayoT.

e 3a budTek gBa naTtu naMeneTe ro
MeCOTO CO MOMOLI Ha CPEeaHUOT PUH
OWUCK 3a Meneme.
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MpaBeke konGacu — cCoBeTU U
npeaynpeayBama

Cekoralu npBo comeneTe ro MecoTo.

o [lpoBepeTe ganv eaeH of xneboBute Ha
cenapaTopoT oAroBapa Ha UcrnakHaTvoT Aen
Ha KyKVLUTETO Of pe3ayor.

e LlpeBoTo 3a konbacu octaBeTte aa otctomn 10
MWHYTV BO Mraka Boaa. [1otoa BnaxHoOTo
LpeBO CTaBeTe ro Ha LieBkaTa 3a konbacu.Ha
LieBKaTa HemojTe da ro 6rokmpare oTBOPOT
3a BO3ayX.

e MeneHOTO Meco CTaBeTe ro Ha NoASIoLLKaTa.

e AnaparoT BKITy4eTe ro Co NMpUTUCKare Ha
KoMye 3a BKIy4vyBaH-e/UCKIyYyBaH-e.

e MeneHoTO Meco norneka NoTUCHETE o BO
KyKVLLTETO Ha pe3ayoT CO MOMOLL Ha
MOTWCHYBAYOT.

e AKO LipeBOTO Ce 3arnasy BO LieBKaTa 3a
konbacu, HamokpeTe ro co BoAa.



Yucrtewe — coBeTu u
npeaynpeayBaka

MecoTo Koe e ocTaHaTo BO KYKUALITETO Ha
pe3ayoT u3BageTe ro Taka LITo HU3
KyKULLITETO MOMUHE napye neb.

AnapaToT cekoralll UCKITy4eTe ro npu
CUMHYBaH-€ Ha J0AaTOLMTE WUIN MpU
YUCTEHE Ha eaMHMLATa Ha MOTOPOT.
CuMHeTe ro NoTMCKYBaYoT M NoAJIoLLKaTa.
OpBpTeTe o NPCTEHOT Of, HABOJOT U CUMHETE
ro AMCKOT 3a MeNneH-e, eavHuLaTa pesad n
cnvpanHaTa Boawmska.

KykvLwTeTo Ha pesayoT CUMHETE o o
NPUTKCKaHE Ha KOMYeTOo 3a OTBapame U
CBPTETE I0 KyKULLITETO Ha pe3ayoT Ha AecHa
CTpaHa.

EavHuuaTta pesay 1 avckoBUTE 3a Menere
Tpeba Aa ce npemaykaat co TEHOK Croj MacT
W1 Macno 3a Aa He'procaar.

MeTarnHuTe AenoBu He ' MujTe BO MaluvHa
3a Muerse CafioBM Ouaejkn oBre Aernosu
MOXe [ia MoTEMHAT UNnu oOKCUaMpaar of,
[ETEPreHTOT 338 MALLVHCKO NEPEHE.
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OnasBaHe Ha OKonHara cpena

Crep Kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnoaTaums Ha
ypefa He ro U3XBbpnsiTe 3aegHo ¢
HOpMarHuTe BUTOBK OTNaabLLK, a ro npeganTe
B odoMuMarneH nyHkT 3a cbbupaHe, KbaeTo Aa
6bae peumnknupaH. Mo To3n HaunH BLe
romaraTe 3a OnasBaHETO Ha OKOMHaTa cpeaa.

FapaHuuja n cepBuc

3a nHdopmaumm unu Bo cnyyaj Ha npobnemm
noceTuTe ja ogHOCHO obpaTtuTe ce Ao
ueHTapoT Ha Gorenje 3a NomoLL Ha
KOPUCHULUUTE BO BallaTa Apxasa (TeneoHCcku
Opoj ke HajoeTe BO MEFYHAPOAHUOT rapaHTeH
nucT). AKo BO BallaTa Apxasa Hema TakoB
LueHTap, obpatuTe ce 4O NOKanHMOT NpoAasay
Ha Gorenje nnu go opaenexHneTo Ha Gorenje
3a Manu anapaTu 3a 4OMaKUHCTBO.

GORENJE
BU NOCAKYBA INOJIEMO 3A0OBOJICTBO
NPU YNOTPEBATA HA BALLUOT AMNAPAT!

o 3agpxxyBamMe NpaBoOTO Ha NpoMeHu!



GEBRAUCHSANLEITUNG DE

1. Antriebseinheit

2. Ein-/Aus-Taste / Rickwartslauf

3. Taste zur Trennung des Gehauses
vom Schneidwerk

4., Gehause des Schneidwerks

5. Rechteckiger Trichter

6. Wurstaufsatz

7. Lochscheiben (Fleischwolf)

8. Separator

9. Reiben

Wichtig

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die
Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen

auf.
L]

Schallpegel: Lc < 85 dB (A)

Dieses Gerat darf von Kindern (iber acht
Jahren, wie auch Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen
und Wissen bedient werden, jedoch nur,
wenn sie das Geréat unter entsprechender
Aufsicht gebrauchen oder entsprechende
Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn sie das
Gerat bedienen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen.

Kinder durfen das Gerat nicht reinigen,
auler sie sind alter als acht Jahre und
werden dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt.

Kinder nicht mit dem Geréat spielen lassen.
Prifen Sie vor dem Anschluss des Geréats an
das Stromnetz, ob die Angaben am
Typenschild des Gerats mit den Angaben
Ihres Stromnetzes Ubereinstimmen.

Das Gerat darf nicht Uber automatisch
schaltende Einrichtungen wie
Zeitschaltuhren  oder  Fernbedienungen
bedient werden, um Gefahren vorzubeugen.
Das Gerat nicht gebrauchen, wenn das
Anschlusskabel oder Teile des Gerats
Beschadigungen aufweisen.

Ein beschéadigtes Anschlusskabel darf nur
von Gorenje, von einem von Gorenje
autorisierten Kundendienst oder von einem
gualifizieten  Fachmann  ausgetauscht
werden.

Bewahren Sie das Gerat auflerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Lassen Sie das Gerat nicht ohne Aufsicht,
wenn es in Betrieb ist.

Das Gerdt darf nicht linger als 10

Minuten  ununterbrochen  betrieben
werden.
Schalten Sie das Gerat immer durch

Betatigung der Ein-/Aus-Taste aus.

Bevor Sie Teile aus dem Gerat nehmen,
schalten Sie das Gerat aus und ziehen sie
den Netzstecker des Anschlusskabels aus
der Steckdose.

Die Antriebseinheit niemals ins Wasser oder
andere Flussigkeiten tauchen und nicht
unter flieRendem Wasser spuilen.

Driicken Sie wahrend des Betriebs des
Gerats niemals Zutaten mit den Fingern oder
einem Objekt (z.B. einer Spachtel) in das
Gerat, sondern verwenden Sie dazu den
Stopfer.

Gehen Sie mit dem Schneidwerk sehr
vorsichtig um, vor allem wahrend des
Abziehens von der Schraubenwelle sowie
wahrend der Reinigung. Die Messer sind
sehr scharf!

Verwenden Sie kein Zubehor oder Teile von
anderen Herstellern, die von Gorenje nicht
ausdrlcklich  bewilligt wurden, da im
Gegenfall die Garantie ihre Giltigkeit verliert.
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch
grindlich alle Teile des Gerats, die mit
Lebensmitteln in Berlihrung kommen.
Reinigen Sie Metallteile des Gerats nicht in
der Geschirrsplilmaschine, da die Teile
deswegen oxidieren oder dunkel verfarbt
werden konnen. Weitere Informationen zur
Reinigung der Teile finden Sie im Kapitel
,Reinigung*.
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. Das Gerdat ist ausschlieBlich zum
Gebrauch im Haushalt bestimmt.
Dieses Gerat ist gemadR der EU-Richtlinie

2012/19/EU uber elektrische und elektronische

Altgerite

(Waste Electrical and Electronic



Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das Sammeln
und den Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte
Europdische Union giiltig sind.

Uberlastungsschutz

Das Gerat ist mit einem Uberlastungsschutz

ausgestattet, der im Fall eines Defekts des

Motors das Gerét abschaltet und ein Uberhitzen

des Gerats verhindert.

Der Uberlastungsschutz unterbricht im Fall einer

Uberhitzung automatisch die Stromzufuhr zum

Geréat. Falls das Gerat plotzlich stehen bleibt:

1. Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

2. Lassen Sie das Gerat eine Stunde
abkuhlen.

3.  Stecken Sie danach den Stecker des
Anschlusskabels wieder in die Steckdose.

4., Driicken Sie die Haupt-Einschalttaste.

5. Driicken Sie die rote Taste an der
Unterseite des Gerats sowie die EIN-
Taste.

Falls der Uberlastungsschutz mehrere Male

hintereinander ausgeldst wird, treten Sie bitte

mit dem Kundendienst von Gorenje in

Verbindung.

Bedienung des Fleischwolfes

. Die Schneidrander des Schneidwerks sollen
nach auf’en zeigen.

. Die Aussparung an der Lochscheibe muss
auf der Nase des Gehduses des
Schneidwerks aufsitzen.

. Bearbeiten Sie mit dem Gerat niemals
gefrorenes Fleisch!

. Das Gehduse des Schneidwerks nicht mit
Ubermafigen Mengen Fleisch beladen.

. Schneiden Sie das Fleisch in 10 cm lange
und 2 cm dicke Streifen.

. Entfernen Sie Knochen, Knorpel und
Sehnen.

. Legen Sie das vorbereitete Fleisch auf den
Trichter.

. Driicken Sie zum Einschalten des Gerats
den Ein-/Aus-Schalter nach vorne.

. Driicken Sie mit dem Stopfer behutsam die
Fleischstlicke in das Gehduse des
Schneidwerks.

. Benutzen Sie zum Faschieren des Fleisches
fir Tatar die mittelgrobe Lochscheibe.
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Zubereitung von Wiirsten

Zuerst das Fleisch faschieren.

Die Aussparung am Separator muss auf der
Nase des Gehduses des Schneidwerks
aufsitzen.

Weichen Sie die Wursthille 10 Minuten
lang in lauwarmem Wasser ein und stiilpen
Sie sie auf den Wurstvorsatz. Die Luftrinnen
am Wurstvorsatz nicht bedecken.

Legen Sie das faschierte Fleisch auf den
Trichter.

Driicken Sie zum Starten des Gerats die
Ein-/Aus-Taste.

Driicken Sie mit dem Stopfer behutsam
das faschierte Fleisch in das Gehause
des Schneidwerks.

Falls die Wursthillle am Wurstaufsatz
klebt, befeuchten Sie sie mit etwas
Wasser.



Rein

igung

Sie kénnen das Gehause des Schneidwerks
reinigen, indem Sie ein paar Stiick Brot
mahlen.

Das Gerat vor dem Entfernen des Vorsatzes
oder der Reinigung der Antriebseinheit
immer vom Stromnetz trennen.

Entfernen Sie den Stopfer und den Trichter.
Schrauben Sie den Schraubring ab und

entfernen Sie die Lochscheibe, das
Schneidwerk und die Schraubenwelle.
Entfernen Sie das Gehaduse des

Schneidwerks durch Dricken der Taste
zur Trennung des Schneidwerks und
Drehen des Schneidwerks im
Uhrzeigersinn.

Fetten Sie das Schneidwerk und die
Lochscheibe mit Fett oder Ol ein, damit diese
nicht verrosten.

Reinigen Sie Metallteile des Gerats nicht in
der Geschirrspilmaschine, da die Teile
oxidieren oder dunkel verfarbt werden
kénnen.

Tipps zur Lagerung des Zubehérs
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UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewohnlichem  Hausmiill,
sondern liefern Sie es bei  einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fur weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in lhrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fur kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
vor.
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